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<Éhes ország.
A drágaság- elviselhetetlen voltát, millió 

meg millió családnak nehéz gondját, az ál
talános panaszkodáson kívül, mi sem bizo- j 
nyitja jobban, mint az a körülmény, hogy ! 
a közpénzből fizetett tisztviselők minden ; 
vonalon energikusan szervezkednek s hangos 
szóval követelik a kenyeret. Különböznek 
azonban a régi kor békétlenkedő szocialis
táitól, akik „paneiu et cireenses" jelszóval 
járták be Róma utcáit. A mi, közfunkciókat \ 
végző társadalmi rétegeinknek csupán csak 
kenyér kell. A múlt hónapban a jegyzők, 
a mait napokban a tanítók (hogy a vár- 1 
megyei tisztviselőkről ne szóljunk) valóságos 
monstregyülést tartottak s gyülekezésük 
minden célja az volt, hogy a maguk és 
családjuk mostoha sorsán valamit lendít
senek.

Kétségtelenül bizonyos, hogy az egész 
ország éhes. Az ipari munkások anyagi 
helyzete talán a legtűrhetőbb valamennyi fog
lalkozási ág között. S ha a többi éhes 
ember arra gondol, hogy az ipari munkások 
is csak tömegszervezkedéssel tudták a 
maguk anyagi helyzetét biztosítani, önkén
telen a szervezkedés szüksége mindazoknál, 
hol az éhes szájak kenyeret kérnek, hol a 
nyomornak s az anyagi gondnak állandó 
otthona vau.

Bizonyos, hogy az éhes és békétlen 
társadalmi osztályok, fizetéseik javítása te
kintetében, eredményre fognak jutni. S 
nagyon helyes, különösen a néptanítókkal 
szemben, ha sorsukon anyagilag lendítenek. 
A régi tartozásnak ez azonban nem lero
vása, csak törlesztése. A közjavára irányzott 
becsületes munkát, a kötelességnek lelki- 
ismeretes teljesítését a nyomorgó, az anyagi 
gondokban sínylődő tisztviselőtől meg nem 
várhatjuk. S arra gondolni sem szabad, 
hogy amikor a békétlenségnek, a sorssal 
való elégedetlenségnek ilyen tömege jelent
kezik, a kérelemnek méltányos teljesítését 
rideg, fiskális szempontból, megtagadhassuk.

Azonban — az ország közterheinek 
viselői is éhesek. A földművelés hazánkban, 
már évtizedek óta, nem gyümölcsöző fog
lalkozás. Ennek a jele, a hozzá nem értésen 
kivül, leginkább abban mutatkozott, hogy 
a történelmi nevű családok ősi birtokai

nagyrészt gazdát cseréltek; a kisgazda ! 
pedig csak azért tudott valahogy megélni, j 
mert ennek a kornak fényűző szelleme a | 
falut nem tudta még egészen hatalmába 
keríteni; ezenkívül a kisgazda a földjét, ; 
jóllehet kölcsönnel van megterhelve, maga 
műveli s a mezőgazdasági munkabérek ro- j 
hamos emelkedését alig érzi. Serényi föld
művelésügyi miniszter a kecskeméti gazda- ; 
szövetségi gyűlésen mondott nagyjelentőségű 
beszédében rámutatott arra, hogy jobb kor- j 
szak következik a gazdára, mert az egész 
világ piaci áramlatai olyanok, hogy a mezőgaz
dasági termelés rövidesen jól gyümölcsöző i 
foglalkozássá válik. A miniszter jövendő- j 
lése szerint a javulás évekre menő s hova
tovább mind nagyobb és nagyobb szellemi 
és anyagi tőke mozgatását fogja maga után , 
vonni. A többtermelés lesz azután ennek az ! 
eredménye s a fejlődés arányai és ered- | 
ményei beláthatatlanok.

Nagyon szép perspektíva ez a jövőre 
nézve, de. az elvérzett, az eladósodott gaz
dára, már ennek a fejében, újabb terheket 
rakni nem lehet. Minden új, országos te- ■ 
liernek az ország természetes fejlődéséből 
előálló állami bevételekből kell kitelnie s 
még beszélni sem lehet arról, hogy az ál
talános éhséget a közterhek emelésével ; 
gyógyítsák meg s oszlassák el.

Éhes az ország. Olyanok kérik anyagi j 
gondjaik eloszlatását, akiknek a kérését 
elodázni nem szabad. Hogy a pénzügy- 
miniszter feje nehéz gondban fő, elismerjük. ; 
De ez az ország, melynek a háztartása 
immár milliárdos költségvetést mutat föl, i 
talán meg fogja még bírni a köztisztviselők 
kérelmének méltányos teljesítését s hisszük, 
hogy e kérelmek teljesítésében nem a nép
tanítói kar amúgy is leszállított igényein 
akar az állam takarékoskodni.

A aőkérdésről.
A  korszerű kérdések sokféle szem pontja i 

egészen ö ssze zavarjá k  a felszínen levő tá rsa d a lm i | 
p roblém ákat. Ma egy, holnap m ás em b er p rób á lja  
k i r a jtu k  a szellem ességét. S z in te  feléledünk, ha 
egy-egy érdem leges és m egszivlelést érd e m lő  gon
do lato t h a llu n k , ha e g y ik -m á s ik  Író —  a k á r tu 
do m án yo s, a k á r  m űvészi eszközzel -  hozzászól 
a dolgokhoz. T é n y , hogy a nagy, a m in d e n k it 
k ü lö n -k ű lö n  s együttvéve érd e klő  dologhoz való  
h o zzászólásra m in d e n k i hivatottságot érez m agá
b an . ám de viszont, ezzel szem ben, az is igaz, hogy

a nagyfontosságú, a  széles em berrétegeket m oz
gásba hozó kérdések fölvetésére csa k  az igazán 
k iv á ló k n a k , csak  az igazán k iv á la sz to tta k n a k  van 
csak  joguk.

Ily e n  fontos kérdés a  nőknek a  tá rsa d a lm i, 
á lla m i és jo g i életben való  érvényesülése, vagy 
am i m ostan á b an  d ivato s je lsz ó : e m an cip álása.

A  házasságot, a  női szabadságot, a  nő i k e - 
re se lá g a k a l ez a  je lszó m in d  egy k a la p  a lá  fogja 
s k im o n d ja , hogy ha a  nők tu la jd o n  o ly a n  foglal
kozási körben élnek, m in t a  férfiak, te ljes jo g uk 
van a r r a  is, hogy a  férfinem m el egyenlő szab a d 
ságban részesüljenek. H a  n in csen  meg az a  fog
la lko zásu k, m e ly  a  férfiakkal egy so rb a  á llíth a tn á  
őket, ott van a házasság, m e ly , a  régi felfogástól 
eltérően, fe lo ld ja  a  nőt le á n yk o ri zárkózottsága 
a ló l s o d a k in á lja  n e k i a titko n óh ajtott * vog elfre i»- 
életet. A z ango loknál régebben az vo lt s m a  is 
az a  felfogás, hogy épen a  párta a lá  ju tá s  a  z á ró 
köve a  le á n yk o ri élet kün n yű vé rüsé gé n ek. A  h i
degvérű és nagyon is  p ra k tik u sa n  gondolkozó 
an g o lokn ál a  házasság m eg kom olyodást je len t. 
S z in te  fölem elő n á lu k  az a  tudat, hogy a  h ázas
sági frigy o ly a n  intézm ény, m e ly  a  n e m z e tt lé ta e k r—  
a nem zeti jö vő n e k a la p ja . Innen, ebből a kom oly 
felfogásból m ag yarázh ató, m ié rt tudott sok, apró 
nem zet, évezredeken á l, egyedül a  házasság intéz
m énye folytán, sok m á s, a la cso n ya b b  erkölcsű, 
b á r szám ban tú lsú ly b a n  levő  nép közölt derekasan 
m egállani.

N agyon sokan (különösen a nők) k ard o s
kodnak am ellett, hogy az asszonyok is, épen úgy, 
m in t a  férfiak, élvezhessék azokat az előnyöket, 
m elyeket az ú ja b b  kor, az in d iv id u a liz m u s  kora, 
a férfinem  szá m á ra  biztosított. Kzeket az  e lő jo 
gokat pedig úgy értik , olyképen é rte lm e zik, hogy, 
m ikén t az erősebb nem nek, n e k ik  is  lehessen 
felügyelet n é lk ü l, k é n y ü k -k e d v ü k  szerin t é ln i és 
sze re ln i. A  házasságot ők o lyan  e la v u lt in téz
m én yn ek ta rtjá k , m ely  csa k  m egköti az em beri 
szabadságot s békót ve r az em b eri term észet k i
fejlődésére.

S o k k a l szőkébbre v a n  sza b v a  ez a  keret, 
hogysem  itt, e rrő l a n ag yszab ású s az em beri élet 
leglényegesebb pon tját é rin tő  kérd é srő l érdem leges 
b írá la to t és Ítéletet m ond hatnán k. C s a k  a r r a  szo 
rítkozun k, hogy szóhoz ju ttassu k a  m a i k o r egyik 
leghivatottabb em berét, k it nagy ta p aszta lata  és 
lángesze m inősített legjobban a rra , hogy e rrő l a 
re n d kív ü l nagy fontosságú dologról úgy beszéljen, 
m in t a k i csak  em elkedett szem pontból beszélhet.

E z  az em ber, a k i írá sa ib a n  a m odern em b e
riség szá m á ra  egészen u j s eddig já ra t la n  ösvé 
nyékét je lö lt  k i;  k i k o ru n k m in d e n  fá jd a lm á t, 
öröm ét, m inde n gondolatát, érzését m agáb a sz ív ta  
s h ata lm as egyéniségével kife jezésre  ju tta tta ; a k i, 
m in t k is  nem zet szülötte s egy nagyon k orláto lt 
n ye lvte rü le t m u n k á sa , v ilá g h írre  tudott vergődni; 
ez a férfiú: S lr in d b e rg  Ágoston norvég író.

M int szín ész kezdte p ályafutásá t. Ez a  vonás 
m a jd  m inde n sze lle m i hérosszal közös. Később, 
sok küzdelem  után , a tudom ányo k csöndes révébe



hajózott s igen nagy, igen so kold alú  ism eretre 
tett szert. K ze kkel az ism eretekkel in d u lt az író i 
p á ly á n a k. M u n káin a k  tárgyait m in d  az asszonyi 
életből merítette.

A nőről egy időben úgy nyilatkozott, hogy 
se m m i sz in  a la tt sem  k e ll m egadni n e k i azokat 
a jogokat és követeléseket, m elye ket, m int igé
nyeket, az ú jk o rb a n  tám aszt. A  nő a  természettől 
fogva gyönge és m in t ily e n : egyszersm in d  h a m is, 
a lattom os. 11a a férfival egyenlő jo g ú v á  lenne, 
ravaszság a erejével h a m aro san  felü lkerekednék s 
m eghono sítaná a hiúságot, a kétszínűségei, a h í
zelgést. m in t az  őt je lle m z ő  tulajdonságokat. A 
v ilág  ezek alatt a sze lle m i in dítékok alatt fejlőd
nék és, term észetesen, visszafe jlő d né k, vagy a m i 
még rosszabb, ferdén fejlődnék. A z uralo m vág y, 
a fa n a tizm u s és sok m ás o lyan  önző és em berieden 
érzés, a m it a történelem  indítook gyan án t m u 
tathat fel, m in d  különb a n n á l, a m i e lv á rh a tó , ha 
m egadjuk a nőknek a te ljes jogegyenlőségei. 
A zonban mégsem k íván ato s, hogy a nőket egy
á lta lá n  m in d a b b ól k iz á r já k , am it a férünk eddig, 
m integy szabadalom képen , élveztek. A z za l még 
nem  vonul be a tá rsa d a lo m b a  a nő i gyengeségek 
egész sorozata s legkevésbbé sem  veszik át a 
férfiak ezeket a gyengeségeket, ha orvosnőket, 
ta n árk isasszo n yo kat képezte! az á lla m . K lle u k e - 
zőleg: okszerű beosztás m ellett nagyszabású g az- > 
dasági kérdést old ottunk meg ezzel. V e le  a nőket 
m in d in k á b b  e ltá v o lít ju k  a íé rlia s  term észettől s 
Így szabadabban, egym ástól függetlenebből fe jlő d 
hetnek k i a nem beli tu lajdonságok.

E z  azonban épen csak a je lzett két p á lyá ró l 
á llíth a tó . A nőorvos, ha gyerm e ko rvo sn ak képezi ! 
ki m agát, vagy a nőibetegségek sp e c ia listá ja  lesz, 
ezzel nagy k u ltu rm isszió t te ljesít. A g ye rm e ki s z í v , 

a  g yerm e ki lélek úgyis nagyon rokon a női gyön
gédséggel; nagy hasznot láth atu n k tehát abból, 
ha a szenvedő apróság nőorvosok ápoló és gyó
gyító kezébe kerül, főleg akkor, ha ehhez a gyön
gédséghez még a kellő  sza k a v a lo ttsá g  is hozzá
já r u l.  U gyanez á ll  a serd ülő  le án yg yerm ekekre is. 
N ekik  épúgv szükségük van női képzett tanerőkre, 
m int a liu k n a k  ta n áro kra. A  serd ülő  korban az 
elm életi foglalkozás m egóvja őket a k icsap o n gá
soktól.

Más m egítélés a lá  esik a nők m a g á n - és 
k ö ztisztv ise lő i minősége. A z  orvosi és a pedagógiai 
p álya, a re á lis  kényéi kereseten k ív ü l, még m indig 
v ise l m agában b izonyo s id e á lis  ta rta lm at. A h iv a - 
talnokoskod ás azonban, m ely a m agányosok, tá rsa

2. S

üefyel’e remélni?

N é z le k , n é z le k  tévőéi, n é ze m  a z  arckép e d, 
N é z e m  a sze m e d , a fé n ye se t, a szépet.
S z  a jk a m  nem  m o n d ja , c s a k  a s z iv e m  ké rd i: 
Cehet-e m íg  nékem  v a la m it  re m é ln i,

C eh ef-e r e m é ln i?
*

Óh> be g yö n yö rű  volt te ró lad  a z  álm o m ! 
S z o m o r ú  telkem m el m ég m in d ig  a zt látom . 
N e m  a k a ro k  én m á r fe lé b re d n i többé,
9 gy sze re tn é k  én m á r a lu d n i örökké 

S  á lm o d n i örökké . . .

ó h . de tűnnek m á r a z  éd es álo m kép e k,
S o r ú s  n ap p a l v á lt ja  a c s il la g o s  éjiét.
N e m  rag yog  a n a p fé n y , nem  v ir u l  a tájék, 
S z iv e m r e  is  r á s z á llt  m á r  a z  ő s z i á rn y é k ,

Cl borongó á rn y é k  . . .

c s a k  b e szé le k  véled, c s a k  nézem  a képed . . . 
“Tud o m , h a g y nem  h a llo d , tudom , hogy nem  érted: 
S a lg a  s z iv e m  m é g is  egyre c s a l; a z t h é rd i: 
C « h * t - í n iég nékem  v a la m it re m é ln i,

Ceh et-e r e m é ln i?  . . .

Krüzselyi $rzsil*e.

ságok, vagy az á lla m  an yag i g yarap od ásán ak lehe l 
I csak  elő m o zdító ja, az, b árm e n n yire  szépltgessék is 

a dolgot, sohasem  a lk a lm a s  a rra , hogy a nőben 
a nőiességet kifejlessze. A női lé lek finom sága 
e ld u rv u l \ agy legalább is közöm bössé v á lik  az 
id e á lis  tö rekvés! k irá n t. Nagyon jó l tu d ju k, hogy 
csak az in te llig e n c ia  p ro le tá rja i ad já k  le á n yg ye r
m ekeiket epre a p á lyára. V aló szín ű le g  azért, hogy 
ha férjhez nem  m ennek, legyen meg a betevő 
fa la t ju k ; de sem m iképen sem  tagadható, hogy 
ezzel egy egész női osztály foszlódik meg legszebb 
k in csétő l: a nőiességtől.

Strin d b erg n ek erre vonatkozólag az a v é le 
m énye, hogy nem  is igen szükséges keresn ün k női 
gyengédségeket. Ezek a gyengédségek a férfiakkal 
szem ben nagy követeléseket tám asztan ak. Itt van 
m in d já rt a házasság, m elyet boldognak csak  a k k o r 
ta rtun k, ha a házasfelek között m egvan a h a rm ó n ia . 
De m ib ől á ll  ez. a h a rm ó n ia ?  N em de abból, hogy 
becézgetjük egym ást s legyezgotjük egym ás h ibáit. 
M ár pedig a házasság boldogsága, S trin d b e rg  
szerin t, csak  abból á llh a t, ha kölcsönösen be
ism e rjü k , elnézzük i egy in ás h ib á it s m egszüntetni 
ip a rko d un k őket. Ez az igazi h arm ó n ia.

A nő igy m egm aradhat gyengéd csa lá d ta g 
nak. még a k k o r  is. ha o lyan a foglalkozása, m int 
a férjéé. Ezzel m egszűnik alárendeltsége, de egyúttal  ̂
u ra lo m v á g y a  is.
- ó A é i A / W U W W - V V W W v A A f i A / V —

J i i p E K .
—  S z a b a d s á g o lá s . W ilc z e k  F r ig y e s  g r ó f

ú r .  főispán T m iú l ic l i  I g n á c  ú r .  v áro si th. tiszti 
főorvosnak, augusztus 1 -tő l kezdve, négyheti sza
badságol engedélyezett. T a n ú l i r h  ú r .  főorvos a 
négyheti szabadságol külföld i ta n ulm án yúto n  lógja 
tölteni. |

—  T a n f e lü g y e lő i á th e ly e z é s . A v a llá s -  és 
közoktatásügyi m in iszter K i i l i s z e k y  E r n ő  k ir. ta
nácsost, H on lm eg ye és S e lm e c és H élab á n yu 
szab. k ir. v á ro s  tanfelügyelőjét, je le n  m inőségben, 
Vasm egyébe s P ú i f i  P é ter  borsódm egyei k ir . segéd- 
la n fe ü ig y e lő l Höntm egyébe helyezte ál s m egbízta 
egyszersm ind a tanfelügyelöség vezetésével.

H a lá lo z á s . M a h r  K á r o ly  nyugalm azott 
erdőm ester, az I. oszt. szász E rn e stin -lo v a g re n d  és 
a III. oszt. porosz k ir á ly i koro narend tulajdonosa, 
fo ly ó  hó 15 -é n . életének 7 6 -ik  évében, Maglódon 
elhúnyt. A m egboldogult holttestét T a ta ló v á ro s ra  
szá llíto ttá k  s e hó 1 7 -é n  az o lta n i temetőben

! E 1, M E C B A N Y A I  H Í R L A P ...

J J c v i e ^ k y  ! E m m á ] a . x )
Irta: L o v a s  Im re .

I V .

M inden egyes sikertelenség, m inde n egyes 
ku d a rc  kettős erővel sújtott le rá , a szegény, sze
relm es. rem énykedő költőre. M int nehéz, kegyetlen 
fejszecsapások h u llla k  rá ezek, fülébe zúgva m eg
váltó  szerelm ének iszo nyú hajótörését.

H a E m m a  ekko r 1 0 — 18 éves le á n y, még 
sok m áskép lehetett vo ln a ; de p á r év m ú lv a  a 
v é n le á n v -k o r küszöbén, vagy közel hozzá . . .  fel 
ke lle ti ébredni a kérlelhetetlen, rideg va ló ra , ta lán 
az örök e lv á lá sra !

A z ön áltatás, a rem énykedés, a m egfeszített 
m unka, a szerelm i esáb íló ké p e k e kora az 1 870. 
év tavaszától 1877. őszéig húzódott. En n e k az 
id őszaknak hol d e rű vel, Im i b o rú va l változó képei 
között van egy m om entum , egy sajátságos bölcse
leti hangú, sc lio p e n liau e ri költem ény, m elyet még 
egy H e v ic z k y -k u la ló  sem  világ íto tt meg eléggé s 
m ely e lö lte m  a rra  a gond olatra ád okot, m elyet 
még senkisom  vetett föl, t. i. nem az. hogy E m m a  
sze re lte -e  líe v ic zk v t (ennek igazságát m á r b e m u - 1 
la t ia m ), hanem  az: sze re lte -e  R e v iczk y  igazán 
m élyen E m m á t!?

* F e lo lv a s ta  a  s r e r e ö  a  t e m e s v á r i  A r a n y  J á n o s  
T ű i sa& áyhnn .

; helyezték örök n yu g a lo m ra . S z é k e l y  V ilm o s  k ir . 
| fó b án ya m é rn ö k, a  S e lm e cb á n yá i m. k ir . bányai*
| kó la  igazgatója, apósát g yá szo lja  az e lhunytb an.

H e ly e t te s ít é s . W ilc z e k  F r ig y e s  g r ó f  ú r  
; H on t-m egyo és S e lm e c - és H élu b án ya szab. k ir 

b á n y a v á ro s fő ispánja, S z a b ó  K á r o ly  m. k ir. ú lla t- 
, orvost a korpo nai m. k ir. á lla to rv o s  helyettesítő 
1 sére, egyheti id ő ta rta m ra , kikü ld te.

S z ín é sze t S e lm e c b á n y á n , h r .  M á r f f y  
K á r o ly , az é szakm ag yarországi szin ik e rü le t igazga
tója, k i igazi m űvészi erőkből á lló  tá rsu la tá v a l nem 
egy. igazán élvezetes estél szerzett Se lm e cb án ya 
m ú'párloló közönségének, a szín h áz  bérlete végett a 
napokban adta be fo lyam o d ván yá t a városi la 
nácshoz s elsőrangú tá rsu la tá v a l, m elyh ez katona- 
z e n e k a ri is  szerződteted, október első nap jaib an 

. kezdi meg négyhétro te rve ze ti e lő ad ásait.
-  K in e v e z é s . A budapesti k ir . Ítélőtábla 

elnöke V itá i/  A l f r é d  ú r .  te m e svá ri lakost, V itá i/  
A u la i  S e lm ecb án yái m . k ir. d o h á n yg yá ri igazgató 
liát. a lic . főgim názium  volt növendékét, a b ud a-

: pesti k ir. Ítélőtábla területére d íja s  jo g gyako rn o kká 
nevezte ki.

—  A z á g . h it v .  e v . l ic .  fő g im n á z iu m  é r 
te s ítő je . A  S elm ecb án yái ág. h itv. ev. lic. főgim 
n áz iu m n a k  1 9 1 1  12 . évi értesítő je a napokban je 
lent meg. A főg im n áziu m  n y o lc  osztályáb a 27 7  
ta n uló  iratkozott be s 264 tett vizsgálatot. A v izs
gálatot lett tanulók közül je le s  20, jó  38, elégsé
ges 1 3 1 :  egy tantárgyból elégtelen 36. két tárgy 
búi elégtelen 2 2 , több tárgyból elégtelen 17 
T a n d ije le n g ed ésb en  38  tanuló  részesült: az e le n 
gedett összeg 744 kor. A z é le lm ezői d íjb ó l 39 ta
n u ló n a k  össszesen 20 65 ko ro n á t engedtek el 
Ö sztö n d íja i, segélyt, ju ta lm a t 47 tanuló  kap o d , 
29 9 3 kor. összegben. Érettségi v iz sg á la tra  27  ta
n u ló  je le n tke ze tt; kö zülük  4 je le se n , I I  jó l és 1 1  
elégségesen érett. Egy tanulót ja v ító  érettségi 
v iz sg á la tra  utasítottak.

A  gondosan és szépen k iá llíto tt  értesítőből 
k ie m e ljü k , hogy augusztus 3 1 -é n  lesznek a ja v d ó  
és p ótlóvizsgálatok, szeptem ber 1 -é n , 2 -á n  és 3 -á n  
a  b eiratáso k s hogy a tanév m e g n yitá sa  szeplem  
bér 4 -é n  lesz.

K ü lö n  értesítőt adóit ki, ez évben az elsőt, 
a d u n án in u e n i ág. hitv. ev. eg yh ázkerület! U sem ez- 
lanitókép/.ő. m ely az. e lm ú lt tanévben teljesen ön 
á lló  le lt s a m e ly , k ü lö n v á lv a  a főgim názium tól, 
szeptem ber 1-é v e l kü lö n  igazgatás a lá  kerü l s új 
épületébe költözik. A négy évfo lyam o n  az e lm últ
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N em  v o lt -e  ez a  szerelem  egy h irte len  lo b ' 
bánó s m ajd, különösen a kényszerítő , e lle n b a r- 
coló kö rü lm é n ye k k ö z ö li, lassan ugyan, de végre 
k ia lv ó  kö ltő i é rz é s?

Sch o p en h au er, e kom or bölcs, k i csak  a küz
dés és szenvedés honát lá t ja  a földön, tagadja a 
szerelm et, m in t egyéni le lk itu la jd o n t. Ösztön az 
egész, faji érzés — a  faj fenntartása kedvéért 
Ö rökös, de nem egyéni. Ez a pessz im ista bölcs 
sok főt m eghódított nálunk is a 6 0 -as, 70 -es 
években; ezek közt R e v ic z k y t is.

R e v icz k y  is, szive  lán g ját elem ezve, v izsg á lv a : 
hideg ésszel bölcsészeti e lvre  v isz i v issza  (ille tő 
leg csa k  látsz ik  v is sz a v in n i!)  sz iv e  lángolását 
hango lás ez, de csupán a férfi s a nő szokásos 
lán g o lá sa  s nem  az E m m a  és t iy u la  egyéni sze
relm e. Hogy is szól ez az é n -t  m egtagadó ének ' 

Régi szeretőm vagy' Már mi régen 
Megöleltük egymást számtalanszor.
Egyszer élünk minden ezer évben.
Férfi vagyok én s te mindig asszony!

É s  le jjeb b :
Igy töltöttünk már mi milljom ével 
lla te rózsa voltál, én a harmat

A költem ény te n d e n ciá ja  e lla g a d lia la t la n  é. 
v ilágos és ha én m égis ( iy u la  szerelm ére szava 
zok, ez csak azért van, m ert m eghajtom  kél e llen
vetés előtt, lv/ek közül az eg yik  az, hogy hiszen 
a többi költem ény m in d  E m m á t d ic ső d : a m ásik,
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év hon 40 ta n uló  volt. A javItó-Ő B p ótlóvizsgá la
tok, a b eiratáso k s a  tanóv m e g n yitá sa  ug yan 
azokon a napokon lesznek, m in t a lic . fő g im n á
zium ban.

A n n a b á l V ih n y e f ü r d ő n . Az évi, szo k á 
sos A n n a b á ll,  m ely a  legsikerülteb b  m ulatságok 
egyike szokott le n n i, folyó hó 2 8 -á n , vasárn ap  
fogják V ih n ye fü rd ő n  m egtartani. A b álo n , m int 
m inde n évben, az idén is  Balogh Laci és /iái 
zenekara fog já ts z a n i. A m u latság  irá n t, m elyre 
S e lm e c b á n y á ró l is  so kan  fognak k irá n d u ln i, nagy 
és á lta lá n o s az érdeklődés.

— Ú j t a n á r i á l lá s o k  a  ta n ít ó k é p z ő b e n .
A Se lm e cb án yái ág. h itv . ev. kér. C se in e z -ta n itó - 
képzőbe, az  Is k o la ta n á c sn a k  f. hó 1 7 -é n  hozott 
határozata sze rin t, a  kővetkező ta n á ri á llá so k ra  
h irdetnek p á ly á za to t: 1 . egy m a te m a tik a -te rm é - 
szettani tanszékre, 2 . egy fö ld ra jz i tanszékre, a 
zenei képesítéssel, 3 . egy le rm é sz e lra jz i tanszékre, 
a német n y e lv  ta n ítá sá v a l, 4. egy n eveléstani ta n 
székre, 5. egy m a g ya r n y e lv -tö rté n e ti tanszékre,
6 . egy ra jz i tanszékre, a  szlö jd  ta n ítá sá v a l. Egyelőre 
csak  a két első á llá s  v a n  rendes ta n á rin a k  ter
vezve, a többi se g é d tan árin ak. A p á ly á za ti h a tá r
idő aug. 10 -ik e . A ta n árok fizetése o ly a n , m int 
az á lla m i tanítóképzőkben. A  részletes p ályázati 
feltételeket az igazgatóság a v a llá s - és közokta
tásügyi m in isz té riu m  H iv a ta lo s  K özlön yén e k leg
közelebbi szám áb an  teszi közzé.

—  E r d ő  v iz s g á la t .  Laukó Sándor erdőta
nácsos, a b e szte rce b án ya i k ir . erdőfelügyelőség 
vezetője, Zótomy Imre v á ro si főerdőm érnök 
kíséretében, folyó hó tf i-tó l 20 - ig  b e járta  a 
s e lin e c - és b é la b á n y a i erdőkben a széldüntött. 
erdörészleteket s az eddig tett intézkedéseket 
m inden tekintetben h elyesekn ek ta lá lta . Végül 
fe lü lv izsg á lta  azokat az erdőrészleteket, is, am e
lyekben. szükség esetén, a legeltetés m egenged- \ 
belő.

—  A z ö n k é n te s  tü z o lt ó e g y le t  v á la s z t m á -  
n y i  g y ű lé s e . A  S e lm e c b á n y á i ön kéntes tűzoltó- 
egyesület folyó hó 1 6 -á n  v á la sztm á n y i gyűlést 
tartott. A v á la sztm á n y KiinszUer János tűzo ltó- 
főparancsnokot és fíaier János m űködőtagol az 
országos tű zren dészeti sza k ta n fo ly a m ra , illetőleg 
a kerü le ti lű z o ltó ta n fo ly a m ra , küld te  k i;  m e g álla 
pította, hogy az id e i n y á r i m u latság  augusztus j 
4-én lesz. végül u j tagokat vett fel. fegyelm i ; 
ügyeket s in d ítv á n y o k a t tá rgyalt.

— A v á r o s i m ú z e u m . A v á ro si m úzeum ot 
m ostanában igen sokan láto g atják . V a s á rn a p o n - !

j
kint 15 0 — 20 0  láto g ató ja  is van s em ellett, hét
köznapokon. idegenek is nagyszám ban fölkeresik.
Az érdeklődés e növekedésének megfelelően az j 
adakozók szám a is g y a rap szik , k ik  kisebb-nagyobb 
értékű tá rg y a k k a l gazdagítják a m úzeum  g yűjte
m ényét. Ú jab b an H á n d e l  V ilm o s  n é  úrnő volt 
szives több régiséget ajánd é ko zni, így egy gyöngy
házzal d ísz ite lt dobozt, három  díszes női m e llé n y - j 
két, két d a ra b  csíp kefejd iszt s egy puskaportartót. 
Ezeket a m űp árto ló  család  korábbi ad o m á n ya i 
m e llé  soroztuk. M időn e szép ajándékért kö szö - ' 
netet m ondunk, m egjegyezzük, hogy gyiijte m é- j 
n yeink g yarap od ásá ró l ezentúl sűrűbben fogjuk 
az érdeklődő közönséget értesíthetni, m ert több 
látogatónktól kaptunk m ár biztató Ígéretet a rra  
nézve, hogy g yű jtem én yün ket egyes tá rg ya k k a l 
szap o ríta n i fogják. —  A városi m úzeum  igazga
tósága.

A h itv e s  k e g y e le t e .  Tizenegy évvel ezelőtt , 
egy je le s  m a g ya r szín m űvé sz hunyt el S e lm e cb á 
n yán. Este még já tszo tt; szerepe végeztével, haza
m enet, h irte len összeesett és meghalt. H itvese ke
gyelettel ápolta férje em lékét; a m in ap  m essze 
földrő l eljött s e m lékkővel jelöltette meg B árd i 
l.a jo s  szín m űvé sz nyugvóhelyét. B árd i L a jo s  eg y- 
izben m in t szín igazgató, kétszer pedig m in t Bogyó 
A la jo s  és M ik ló ssy G y u la  szín társu latán ak a tagja 
já rt n á lu n k  s m in d ig  elsőrendű terepekben 
lépett föl.

—  A „ S e lm e c b á n y á i G y e r m e k b a r á t e g y -  
le t “  k ö z g y ű lé s e . A .S e lm e c b á n y á i G y e rm e k - 
b aráte g yle t« , B o le m a n n  Géza főiskolai ta n á r e l
nö klé sé ve l s a  tagok élénk résztvételével, folyó 
hó 1 3 -á n  tartotta ezévi rendes közgyűlését.

A  nap iren d  során az elnök beszám olt az i 
egylet m n lté v i m űködéséről, m ajd  a p é n ztá ri á lla 
potról szóló je le n té st tá rgyalták, m elyet a kö z
g yű lé s  egyhangúlag elfogadott.

A z  egyesület vezetéséi továbbra is  Bolemann , 
Gcsa fő isko la i ta n á r v á lla lta  m agára s az egylet i 
többi tisztv ise lő i is  készséggel v á lla ltá k  a további 
m egbízatást.

Ö rö m m e l je le zzü k , hogy az egyesületbe hat 
új tag lépett be: Engel Zsig m o n d , K la n ic z a y  S á n 
dor, S u h a jd a  L a jo s, W ag n e r Géza, V isn y o v sz k y  
D á n ie l és Zvvick V ilm o s.

A z  egyesület ezúton is fö lkéri azokat a pol
gárokat. kik  a nem es ügy szo lg ála tára  á ld o zn i 
késze k, szívesked jenek az egyesület kötelékébe 
b e lé p n i. A z egyesület éven kint, karácson y tá ján. 
46— 5 0  leg in ká b b  á rv a  fiúgyerm eket lát el lé l i -

•
ruházattal és lá b b e liv e l: a  nyom ort s a szü k 
séget tehát o lt e n y h íti, aho l a legégetőbben je 
lentkezik A n yag i ereje azonban a m in d in káb b  
növekvő .számú szűkölködők segélyezésére nem elég. 
A kinek tehát m ódjáb an van, hogy szenvedő e m 
bertársa in  segítsen, m ozdítsa elő ennek az em ber
baráti intézm énynek a m űködését, m ely  azokat 
veszi pártfogásába, k iktő l a sors még a legszük
ségesebbeket is m egtagadta.

A la p ító  tag az lehel, aki egyszersm indenko rra 
24 koronát egyszerre lefizet, m íg a rendes tagok 
é ve n kin t 1 K 20  fül. tagsági d íja t  fizetnek.

— A f ő is k o la i a t lé t ik a i  k lu b  v e r s e n y e i.
A S elm ecb án yái bán yásza ti és erdészeti fő iskola i 
a t lé tik a i k lub  folyó hó 6-á n , 7 -é n  és 8-á n  tartotta 
házi te n n isz-ve rsen yét. E z  a lk a lo m m a l eldöntésre 
ke rü lt a  h ázib ajn okság  is. A verseny részletes 
ered m énye a következő: I. H ázib a jn o k sá g  (férfi 
egyes), a S. F . A . K. tiszte le td ijá é rt; b a jn o k: 
B o ch iitz  B éla , Hegéczy N agy L a jo s  (“/*, “/i) - II- 
Férfi egyes e lő versen y I. oszt. Ja h n  Rezső (— 15 ), 
B o ch iitz  B é la  (— 40) (•/,, */>)• Fé rfi páros e lő ve r
sen y: Jah n  Rezső, S ta d le r S á n d o r (— 15 ), Szabó 
E n d re , S án d o r L a jo s  (— 15 ) (* ',, */*)■  IV . Fé rfi 
egyes e lő versen y II oszt.: Th o m ae  E rn ő , A jta y  
Sánd or.

A folyó hó 14 -é n  m egtartatott futó-és uszó- 
versenv ered m énye a következő: I. A  futóverseny 
ered m énye: 1. 10 0  m éteres s íkfutá s: 1. Kossatzky 
Zo ltán  1 2  mp, 2. Z s ig á rd y  Jenő, 2. 15 0 0  m éteres 
s ík fu tá s  1. K isch k n o p f E rn ő  4  perc 3 6 .2  m p, 2  
Szab ó János, (K lu b re k o rd ), 3. 400 m éteres s ík fu 
tás, K o ssa tzky Z oltán , 2. B o rcs iczk y  Im re.

II. Az úszóverseny ered m é nye : 1. 50 m éteres 
g yo rsu szás: 1. S zé k e ly  Istv á n  3 5  m p, 2. Máté 
Dezső (K lu b re k o rd ), 2. 10 0  m éteres m e llú szá s: 1 
Erd ő d y Zo ltán  1 perc 29  mp, 2. fiub e lifi M ilán  
(K lu b re k o rd ), 3. 100 m éteres úszás ( jú n io r versen y): 
1. S im a y  C a e sa r  1 perc. 3 2 .2  m p, 2  E rd ö d v Z o ltá n
4. 50  m éteres hölgy verseny : 1. B a c h ra ly  V a l i  
59 m p, 2 . B a c h ra ty  A n ikó , 3. M ajovszky A ra n k a

—  A z ó v á r i f e l já r ó .  A K o ssu th -té rró l az 
Ó v á rra  v iv ő  m o n u m e n tá lis  fe ljáró  m egépítésének 
m ost m á r se m m i a k a d á ly a  sincsen. A b e lü g ym i
n iszté riu m , a napokban leérkezett rendeletével, 
jó v á h a g yta  a S zá b l-fé le  ház m egvételét s az 50 
ezer koro n áb a ke rü lő  m o n u m e n tá lis  fe ljá ró  ügyét 
a közgyűlés m á r legközelebb tá rg y a ln i fogja.

—  V ih n y e f ü r d ő  v e n d é g e i. F ra n k  M órné, m a 
lo m a lk a lm a zo U  neje, Budapest, K o rm o s Ja k a b , 
m agánzó és neje. Budapest, U rbanek Józsefné, c i-

m e lye t jó m a g a m  farag ta m , ez v o ln a : N em  tagadja 
meg R e v ic z k y  e kö ltem én yb en  szerelm ét, csak 
sovány b ár. de m égis édes v ig aszta lást ád ön m a
g u kn ak- az örök szerele m  örök eszm éjének 
vigaszát.

De m ost m á r kétségbeejtő gyorsasággal ro 
han feléjük a vég! Szegény liu ! Sehol, de seh o l 
egy biztató sug ár! E g y  szép lé lek, ennek m űvészi 
A lm ai, a költői terem tés gazdag g yüm ö lcse . . . .  
hogyan ? !  —  még csa k  a r r a  sem  volt elég ebben 
a s iv á r, próféta n é lk ü li korb an , hogy egy ily  e rő s- j 
tollú, so ko ld alú lag  képzett Író n ak h e lye t és k e - j 
nyeret a d jo n ?  H isze n m a  tizedrész o ly a n  tehet
ség, m in t R e v ic z k y , él és v irá g z ik ! A  k o rn a k  erre 
a különös re jté lyé re  nehéz, nagyon nehéz igazán 
és jó l m egfelelni.

A csüggedés, a  lem on d ás szom orú végzete 
legham arabb, legm élyebben a szegény, szeren csét
len, még egyszer, de életében m ost m á r u to ljá ra  
csalódott E m m á t é ri. E ls ő  kedvesétől le lk ih itv á n y 
sága m iatt (m in t ezt P a u lo v ic s  szép m űve e l
m ondja) vo lt kénytelen e lv á ln i;  ettől pedig, le lk i - 
szépsége d a c á ra  is, v á ln i és ta lán  ö rö kre v á ln i • 
kell. K i Írh a tn á le g o n d o lata in a k, érze lm e in e k e l-  | 
boruló, sötét éjbe vesző v ilá g á t ? ’ Most m á r n e m - j 
csak v issza v o n u l, k o m o r lesz és szeszélyes, hanem  
o lyko r a csap od á r, a ka cé r s z ín le lt  szerep é i játssza, j

Hogy ja jd u l fel e rre  a szegény költő!

M ilyen  jó, hogy elhagytalak!
Nem  téged ér ;i vád:
H ogy  hutelen vagy,csalfa vagy 
É s gyönge, m int a náci!

Ez a sok v ád  ás önvád, term észetesen, m in d  , 
csak ö n kín zá s, vergődés, halódás. Nehéz le lk ih a rc , 
le lk i k in  volt ez. C sa k  lá t ju k , hogy an n yi volt 
m egtagad ni szerelm üket, m in t m egtagadni ü n m a - j 
gukat. De a m á r -m á r  teljesen elrejtett érzelm e
ket, a szív  m élyébe zárt. egy élet értékével m ér
hető lángfényt, az eltagadott szerelm et ú jra  
fülfedte egy óra s egym ás felé lengette. E z  a ; 
fénythozó, de m égis sötét ó ra : az elválás, a búcsú 
nehéz órája volt!

E  nehéz óra részleteit, sza va lt, egym ás keb 
lén a h a lk  zokogást, term észetesen, nem  m ondják 
e l az é letiró k, de e lm ond ja szépen m aga R e v iczk y, 
csak  keresni kell az E m m a -d a lo k  egy-egy d rág a
gyöngye gyanánt.

S ze re lm ü k, ta lá lko zásu k utolso ó ra ja  luven 
m uta tta , teljes tűzzel s ragyogással az első óra 
füzét, sze re lm i fényét. Lehetetlenné lett a  boldog
ság. de a  s z í v  igazál. uto ljá ra, egym ás előtt, m in ek 
e lt itk o ln i!

Rám  hajolsz, megcsókol ajkad 
S  én suttogom szerelmesen:
Szeress, lágy hű, ne hagyjuk el mi egymást.
N e  váljunk el mi. kedvesem ’

E l kellett azonban szakad n iu k  m égis; nem 
volt m á r mentség, szab ad ulás se h o l’ E lv á lta k , de 
egy m egerősödött, édes tudattal, hogy szerelm ük 
él, lobog, h e rvad hatatlan.

D e  h át m ié rt m ondta a költő E m m á n a k  
Hogy legyen, m ara d jo n  hű h o z z á ?  É s  m ié r t  Íg ér t  
Ő is hűséget?  H osszú-ho sszú évek után is  m é ri 
v a ll ja  be n aiv  lé le k k e l:

Szerelm i özvegységem et 
Megőrizem  tisztán, szcplőttenül.

M iért csillo g ta tja  meg azt a lehetetten rem ényt, 
hogy még övé leh e l, övé ö rö k re ?  l.tta la n  utakon 
bolyongva az. e lv á lá s  után, ezt d a lo lja :

Kell. hogy  nékem is viru ljon 
A z  öröm  virága
S  hogy enyém  legyen a földnek 
l.egdiesöbh le á n y a 1

M it várt, m it várh atott a szegény k ö lt ő ?  
M inek gyújtotta fel a v á lá s  é jszakáján  azt a szép, 
leán vle lke ket e lbűvölő, ragyogó csillag o t: enyém  
leszel!

É s  az. a szegény, m eggyötört le án ylé le k  h it t -e  
neki. l i i l t -e  az áb rán d os poétának, a sorsüldözte, 
e lv á ló  fé rf in a k ?

H itt és b ízott! Keressétek meg a z  E m m a - 
dalok közt a kettő jüktől sokszor elsuttogott, egyet
len. édes va llo m ást, a  kö n n ye ktő l cs illo g ó  m on
datot. O lt va n  az első utid a lb a n , ott s ír  benne 
egy bű lélek örök vág ya:

Sohase hagylak el, Gyulám'
Így v á lta k  ők el, b á rm it beszélnek is az é le t

iró k, m in t bű szeretők. É s  lobogó szerelm ük, m int 
a v ilá g ító  torony sug ara, rem én ykeltő  fényt ve 
tett a v ih a rb a b o ru ló  tengerre.

Vége következik.
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pész neje, N y ílr a ,  K e ljá r  P á ln é , szabó neji>, S e l- 
m e cb á n ya , lvra u sz  La u ra , lód rá sz iiő . Budapest, Dr. 
Kegéezy N agy A iu lo rn é . k ir. já rá sb iró  neje és fia, 
M árklv  (lézán é, székesfőv. kor. e lö ljá ró sá g i iro 
davezető neje és 3  gyerm eke, Ih u la p cst, ( ísizsinszky 
S á n d o r, m. k ir  pénzügyi ta n ácsos, pénzügy igazg. 
helyettes, neje és i i  gyerm e ke , Pozson y. A m se i 
l.a jo sn é , Ivolta, l ie ic h liu r d l M aye rné . izr. h ilu k la ló  
neje, K e lta , K a m p fn e r M érné, v a rró n ő , K e lta , lle lz  
.lézse ín é. kereskedő neje Budapest. B á ró  de Pont 
szül. I.y k a  J ú lia ,  W ie n , M o rva y .lézseíné, gyáros 
neje. lle rn á d n é m e ti, T r il ls e h  A n ta ln é , m ag án tiszt
v ise lő  neje és le án ya . B u d a p e s l-liá k o s lig e t. S ta h l 
M B ern átn é, n ag yfuvaro s neje és 2  leán ya, B u - 
ilapest. S in g e r M érné, vaskereskedő neje és 2 
le á n ya . N y ílr a , o sz lá n y i T a g á n y i Jáno s. nyug. 
honvédezredes, neje és le án ya , Budapest, D obrovies 
E r n a , á ll. tanítónő, Siklóséi, l.őw Dezsőné, ő rm e s
ter neje. Budapest, K o b ilse h e k  Béláné. h iva ta ln o k  
neje, Budapest, B ru st Sánd orné. könyvkötő neje, 
Budapest, Faze k a s Á rm in , cégvezető neje, 2 g ye r
m eke és özv. N eub auer lle n r ik n é  és cselédje, 
Budapest. B e l l i  A rn o ld n é, kötenő. Budapest, 
Ereiket' ( iu sztá v , m áv. főm érnök, neje és 3  g ye r
m eke, Szeged, Lő w y M érné, m ag án h iva ta ln o k 
neje, Budapest. Ném ethy B éla . á ll. tisztv ise lő  és 
neje. Budapest, S e lm e e i H a jd ú  .lézseíné. m agánzó 
neje és 2  le á n y a  Budapest, llo lfm a n n  Sán d or, 
m a g án h iva ta ln o k, neje és 3 gyerm eke. Budapest, 
Földes Fdé ué, fab izo m án yo s neje. fia és cselédje 
Budapest. N e u m an n  Ilo n ka, kávé h á ztu la jd o n o s 
le á n ya , Budapest, W ie d e rk e h r Ignáené, kereskedő 
neje és leán ya , Budapest, Kgyházy l.a jo sn é, h iv a 
talnok neje, Pozsony. K le in  Ignáené, a ra n y m ű v e s  
neje, 4  gyerm eke és cselédje, Bud apest, S te in e r 
A dolfné, kereskedő neje, 2 g ye rm e ke  és cselédje, 
Budapest, Dobos László , h iv a ta ln o k  és neje. Cegléd. 
S e h ü sle r C y u lá n é . bérlő neje. M ales. Dr. S a n d u la  
Im re, plébános, K r is c h e r  M a risk a  és A ngéla, 
M onor. B á lin t Feren cné. urad. főerdöm érnök 
neje és 2  le á n ya . M agyarhe rtelend , D r. S z lá v ik  
F e re n c, gyerm e ko rvos, Budapest, K rip p e l M éricné, 
érd. fő isko la i ta n á r neje, í  g yerm e ke és cselédje. 
S e lm e cb á n ya , ( io ld m a n n  .lézse ín é, tisztv ise lő  neje, 
Budapest, L á szló  Béláné. k eresked e lm i a lk a lm a zo tt 
neje és leány a , Budapest, ( iro ssm a n n  A dolfné, h i
va ta ln o k  neje, lia  és cselédje. Budapest, Széchény i 
Ipoly i B éláné, kereskedő neje és le án ya . Budapest. 
P ap  Mór. kereskedő neje és le án ya Budapest, özv. 
ü in zso y  /s ig m o n d n é . tanitő özvegye, B ud apest- 
K őb á n ya . V é k e i K á ro ly , m áv. főfelügyelő, üzletve
zető h e ly e tte s, neje és le á n y a . Bud apest, N e lte r 
K á lm á n n á , á lla m i á lla to rv o s neje, S za tm á rn é m e ti, 
ilj.  J a jc z a y  Já n o s, jo g h allg ató , Budapest, özv. 
Ja n k o v ic h  A la d á rn é , m ag án zó , D g ya lla , id. F a isz tl 
F e re n c és neje, Budapest, Y rc h o v in a  M iklósáé, 
körjegyző neje. leán ya, k isé rő n ő je  és cselédje, 
A lsó lip n io a , lto don vi K á ro ly , m áv tisztviselő , neje 
és 2 gyerm eke, Budapest. B o ro sjen ő i B o n caik  
L a jo s, városi árvaszé ki e lnö k, D ebrecen. Keleti 
M iksáné . szerelő neje, le án ya és k isérőn ője , B u d a 
pest. Sp itze r Benőné, fö ld b irtoko s neje. le á n ya  és 
cselédje. N y ílr a , özv. B urger Ignáené földbirtokusnő 
és le á n ya , N y íre g yh á za , H osenthal B á b o m é , ke
reskedő neje és le á n y a  N y íre g y h á z a , Lőw y Adolfné, 
bérlő neje és fia. N ag yta p o lca, ( iá i S im o n n á , nyug. 
m áv tisztviselői neje és le á n ya , Budapest, B o d n ár 
M érné, p ó s la la k a ré k p é n z lá ri tiszt neje, Budapest 
D om an B ern á tn é, kereskedő neje és le án ya , N a g y - 
tap olcsány. H a jn a l B éláné, h iv a ta ln o k  neje és 
le á n y a . S z a rv a s, ltartos Á rm in n á , m ag án tisztv ise lő  
n eje és lia  Budapest. D ia m a n t F á n i, szabóm ester 
neje és 2  le á n ya , Budapest, (ion d os A la jo sn é . 
m a g á n tisz l viselő  neje és lia . Budapest, S z la fk o v szk v  
\  io la, polg. isk o la i taniló nő, S z a tm á rn é m e ti, B hédey 
A la d á rn é , földhite lintézeti tisztv ise lő  neje és 2 
g yerm e ke Budapest. S c h ü ss le r A rn o ld n é , kereskedő 
neje és le á n ya  Budapest, Dobos F e re n c, ta k a ré k 
pénztári pénztáros. Cegléd. I lin k  M arim m á, k e re s 
kedő neje és le án ya . S zőlgyé n, öz\ K arcza g

FU löpné, m ag á n tisztv ise lő  özvegye és leán ya. 
Budapest, l 'a lk  Falé. kereskedő és neje. Budapest. 
B a rg ie l Ján o sn é, gyárvezető neje, Budapest, 
t io ld b erg er K á lm á n n é , m ag á n tisztv ise lő  neje és 2 
le án ya , Budapest, S c lile is in g o r  F iilo p , m agánzó és 
leán ya. Lé va , Dr. Ila z a y  C y u la ,  keresk m in isz té 
r iu m i o sztá lyta n ácso s és lia, Budapest, K le in  
.laka im é , m agánzó neje és leán ya , Budapest, 
t ia r a  Jenőné. kereskedő neje, N agyölved , l l it l r ic h  
\  iktorné, ó rá s  neje és le án ya , K o m áro m , özv. 
O ródy K á lm á n n é , fü ld b irlo ko sn ő , O láh  ( lá b r ie lla  
kisérőn ője . H offm ann E m íl ia  ko m o rn á ja , Bagota, 
Ju h ász O lga, ta n iló n ő , Ipo lyság, K ö ln i Jo lá n  és 
Teréz, földbérlő le á n ya i és H irs c li H ed vig  n eve lő - 

n ő jük, B ud apest, K o llá ro v ie s  E rn ő , p ó sla -é s  tá v ird a  
a ltiszt, E szte rg o m , B író  József, p ósta-és lá v ird a  
a lt iszt, Budapest. B épászky I iáb or, pósta-és t á v ir -  
datiszt neje és 4 g yerm eke, Budapest, Som ogyi 
B e rn á tn é , utazó neje, Budapest, (io ld b erg er 
Ignáené, n yo m d á sz  neje és 2  gyerm eke, Budapest, 
D ic k  Iz id o rá é , b u to rs z á lliló  neje, és 2  gyerm eke 
Bud apest.

E s k ü v ő , I\ i m a k o r  í r :  R ic h d r d  nagysze
beni n iu g á n m é riio k  folyó hó Di án tartotta esk ü 
vőjét tűsem rí l l o n d r a l .  Széesi Feren c v ilin ye fflr ilő i 
m ű k é i lé.-z le á n yá v a l.

F e lü lllz e t é s . A K o r Szoc. Egylet I. évi j ú 
liu s  hó 7 -é n  a Felsőrón án  tartott n y á ri m u la t
sága a lk a lm á v a l a  következők űzettek fe lü l: F il ip  
A n ta l 2  K , Z á c h a r  Adám  t.40  K. Dobija.-; János. 
S u d ik  József 1 .2 0  1.20  l\ .  K irá ly  János. K ia u s e
József. S c h n e id e r József. N. N. 80 So lill. M arék 
( ív n ia  tio l il l .  A u e rlin n  M ih ály, l ln p k a  Iván öO öO 
lill.  .lavore k A n d rá s. B a r lo s  A n d rá s, D o llii ig  Ján o s, 
N eu rath  Kezsöné, C h re n ko  B ic lia rd . R ö tlin g  B é la , 
M a le jk a  Já n o s -10— 40 lill. Je le n i! János. Rogy a 
V ilm o s  20  -2o lill.  Fo g a d ják  a n em essziv ii ad a
kozók az egyesület h álá s köszönetéi.

A p o lg á r i lö v ö e g y e s ü le t  v á la s z t m á n y i 
g y ű lé s e . A S elm ecb án yái po lg ári lövöegyesület, 
F o d o r  L á s z ló  d r .  föb án yatanácso s, fő isk o la i re k 
tor, m int e rre  az. a lk a lo m ra  fe lk é ri elnök e ln ö k 
lésével. folyó hó 13 -á n  vá la sztm á n yi g yű lési 
ta rló it . A v á la sztm á n y i g yű lé s m egállapította, 
hogy az egyesület évi rend es közgyűlését, a lö vő 
egylet helyiségében, e hó 2 8 -á n  fogják m egtartani: 
e lh a táro zta  a kuglizó ren d b eh ozatalát s m egbízta 
l 'o d o i  l . t i s z ló  d r  íö b án yatan ácso st. l ie n c z e  
I Ic r tjt’l / f  ti•erdötanáesosl és K i in s z t l e r  J á n o s  lic. 
fögim n. tanárt annak a  kérdésnek a ta n u lm á n y o 
z á sá v a l, hogy a lövöegyesület m ostan i h ely iség é
nek k ib ő v íté sé v e l, nem le h e ln e -e  ott egy á llan d ó  
szolgalakást építeni. A folyó hó 2 8 -ik i közgyűlés 
fogja a boldogult U h u  A n t i d  k ir. Ítélőtáblái túró 
e lh a lá lo z á sá v a l m egüresedett e ln ö ki tisztséget be
lőttem.

Á t h e ly e z é s . A m. k ir. pén züg ym in iszter 
K a k it ' F r it j i /t 's  k a p n ik i és P o in te r  J á n o s  ferne- 
ze lv i k ir. bán yam érn ö kö ket kölcsönösen áthelyezte.

F e ls ő r ó n a i n y a r a ló k .  H u b a  B éla m a - 
g á n liiv a ta ln o k , B ud apest, t lá b o r H e n rik  h iva ta ln o k  
és neje. Budapest, S v e titsk a  L á sz ló  polg. ísk la -  
nuló. Budapest P a ta ki l.á sz ló n é  á lla tn i szám ve 
vőszéki o sztá lyta n á cso s neje, Budapest, Dr. P a ta ki 
Dénes m in isz te ri fogalm azó és neje. Budapest. 
Dr. P a ta k i László  kir. tö rvé n yszé ki jegyző, neje 
és le á n ya  Budapest, özv. B ra u n  Ja k a b n é  m agánzó 
Budapest. K e re sztu ry  P á ln é  sz. K isze l Erzsébet 
m agánzó és le á n ya  B ud apest, D o n h a use r l.a josn é 
aszta lo sm e ste r neje és fia Budapest, Dr. K é sm á rk y  
István jo g a k a d é m ia i igazgató Pécs. Nagy Dezső 
m in isz te ri szám tiszt B ud apest, P a ta k i L á sz ló  á lla m i 
szám vevőszé ki osztály tan ácsos Budapest, (lom bos 
Im re  kereskedő neje és g yerm e ke Budapest, 
I ro in m e r József üzletvezető neje, Budapest.

Á l la t v é d ő -e g y e s ü le t  S e lm e c b á n y á n . 
H o r c t i th  K á l m á n  k ir. tanácsos, polgárm ester, d r  
l .o n t ja t te r  N á n d o r  re iid ö rfo k a p U á n yh e lye lle s  és 
S : a l i t i  K a r o l j /  v á r o s i  k ir  á lla to rv o s kezdem énye

zésére S e lm e c b á n y á n  á lla tv é d ő  egyesület vau 
a la k u ló b a n . Az a la k íta n d ó  egyesület az Á llatvé d ő  
E gyesületek O rszágos Szövetségéhez csatlako zn é k 
s m in t ilye n , m in d e n t el fog követni a rra . hogy 
az  á lla l védelem  eszm éjének terjesztésével az ország 
közgazd aságának szolgálatot legyen és egyúttal a 
népnevelés érdekeit, az erkö lcsö k nem esítése H í
já n , e lő m o zd ítsa. F cél elérése érdekében, alkotand ó 
a la p s z a b á ly a i szerin t, fe lad n ia lesz a közbelépés 
az ilt  nagyon is g ya k o ri á lla tk ín z á so k n á l, felkeltése 
és istá p o lása, különösen a fiatalság  körében, 
az á lla to k  irá n t való  s z e re id n e k , védelm ébe vé 
tele a m e ző -é s erdőgazd aságra nézve hasznos 
m a d a ra k n a k . A rendes s az a la p iló  tagok ingven 
k a p já k  az egyesület szakkö zlön yé t, az • Á lla lv é  
delem * c im ü  h a v i folyóiratot, g y e rm e kn a p ié rt 
stb. Úgy é rte sü lü n k , hogy a lag g yüjtö  iveket m á r 
legközelebb k ib o csá tjá k . K ív á n a to s  vo ln a , lia  a 
nem es eszm ének m in é l több követője lenne, a n 
n á l is in ká b b , m iv e l az év i tagsági d ij e lő re lá t
h ató lag  csak  2  k o ro n a  lesz. A z ügyre még v issza 
térünk.

F o o t b a llv e r s e n y .  N agy és előkelő k ö 
zönség je le n lé té b e n  folyt, le m u ll v a sá rn a p  d é lu 
tán a  k ö rm ö c b á n y a i ifjúsági fn o lb a llc sa p a l és a 
K in iz s i A t lé t ik a i Csap at k ö z ü lli m érkőzés. Ü rö m 
m el ta p aszta ltu k, hogy a m érkőzés, az erős K v a 
litá s  e llen é re is. re n d k ív ü l fa ir  volt. A közönség 
a k ö rm ö cb á n y a i csapatot a p á ly á r a  való  léptekor 
le lkesen m egtap solta s e z t  az előlegezett b iza lm at, 
sp u tszerü v ise lked ésé ve l, te ljes m értékben meg 
is  érdem elte.

A K . A. C . ez a lk a lo m m a l szenvedte első 
vereségét. A p iro sd resszes fiúk a já té k id ő  leg n a
gyobb részében tám ad óban v o ltak, azonban a fe
dezet és a c sa ta so r között h ián yzo tt a ke llő  k a p 
cso la t s ezt a  hézagot a  k ö rm ö c h á n ya ia k  le lje  
sen k ih a sz n á ltá k . M iután az első félidő e re d m é n y
te lenül végződön, s ik e r ü li a  s á rg a -k é k  fiúkn a k 
a kapu előtti kava ro d á sb ó l ké l g o a ll rú g n i s igv 
a szép és érdekes m érkőzést m eg n yern i. A verseny 
u tá n , a vigadó étterm ében, a K . A. C  a k ö rm ö c- 
h á n y a ia k a t m egvendégelte s abban á llap o d tak meg. 
hogy m a d é lu tán  4 ó ra k o r K ö rm ö c b á n y á n  revanebe 
m érkőzést rendeznek. A m érkőzés ered m é nye a 
B r is to l k á v é liá zb a n  még m a esle megtudható.

— A m u n k á s b iz t o s ít ó  t ö r v é n y  r e v íz ió ja .  
A M ag yar K ereskedő k L a p ja  a rró l é rle sít b e n 
n ün ket, hogy, legutóbbi közgyűlésén, a b eszterce
b á n ya i keresked e lm i és ip a rk a m a ra  is á llá s i fog 
Iá it a n u in k á sb iz to s itá s i tö rvény re v íz ió ja  é rd e k é 
ben. E g yh an g úla g  elfogadta a  pozsonyi k a m a ra  

. k ö r ira tá l, a m e lly e l az ez rán yb an  m egindítod 
m ozgalom h oz való  c sa tla k o zá sra  szólította fel az 
ország összes k a m a rá it .

| M  E í  ^ ^ J n B e k l i s z t t e
vizzel felfűzve 

csecsemők, gyermekek, 
valamint gyomorbajosok

régbevált tápláléka
J ö j n r d á /  / < / / /  u ' Z á / t  u  
A t^ r v p a i/r u /  a f á / t f r r d :

Tiszta alpesi tejet
imát a.

1 d o b o s  1 hon.  8 0 fiII., 
m in d e n  g y ó g y a z e r t é r b o i i  4 m  

d r o g é r i á b a n  k a p h a t ó .d r o g  
P r o s p e k tu s

p h í
u g y a n o tt .

M a g y a r  ip a r t e r m é k e k  k iá l l í t á s a  
F iú m é b a n . A  m  k ir . k eresked e lm i m úzeum  igaz 
g alósága, a keresked e lem ügyi m. k ir . m in iszte r 
e lh a táro zásáb ó l, folyó év i szeptem ber haváb an 
F iú m é b a n  a m a g ya r ip a r te rm éke inek m in tá ib ó l 
liz n a p i ta rta m ra  ia k iá r t  nyit A k iá llítá s  szepteiu -
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her hó 1 -é u  n y ílik  meg. A k iá llítá sb a  a  belépés 
d ijin e n le s  lesz. A m a g y a r-h o rv á l tengerpartvidék, j 

a d a lm át, a lb án , m ontenegrói, m a lta i, tr ip o lisz i, 
lu n is l. a lg ír i,  m a ro kkó i, olasz, is lr ia i p a rtk lk o ló i- 
nek üzletem berei külö n m eg h ívókka l, a közönség 
á lta lá b a n  falragaszok utján n yer értesítést. R ő szt- 
veüet m in tá iv a l m inden m ag yar cég. K iz á ró la g  
m agyar g y á rtm á n y o k  m iutázliató k. A k iá llító  tér
d ija i nem lizet, az in sta llá c ió t, költségm entesen, 
a m. k ir. keresked e lm i m úzeum  végzi. A háro m  
nyelven m egjelenő katalógusban a cégek ism e r
tetése ingyenes. A m in tá k  Budapesten gyÚ jtélnek 
és innét az in té ze l költségére ke rü ln e k F iú m é b a  
és onnét v issza. A m in tá k n a k  folyó évi augusztus 
hó 1 -ig  Budapesten (K e re ske d e lm i M úzeum . V.. 
A ka d ó m ia -u . 3 . szám  a la tt: ke ll lenniük. A je le n t
kezést ugyano da ke ll irá n y íta n i. M indennem ű to
vábbi fe lv ilág o sítássa l az intézet szolgál A  részt
vevőknek szabadságukban á ll m ag yar, horvát, 
olasz, esetleg fra n c ia  és ném etn yelvű árjegyzéke
ik e t.c ím k á rty á ik a t osztogatni s ügynökük á llan d ó an  
e k iá llítá s b a n  lartó zko d h atik . Az intézetnek a 
helyszínén m űködő keresked e lm i iro d á ja  m inden 
kérdezósködést és érdeklődést to váb b ítan i fog. a 
teugerpartvidéken m űködő levele ző i kereskedőcé
gek: pedig a m egrendeléseket fogják közvetíte n i.

H a el a k a r ja  ad n i 
Ip a ri term ékeit, gépeit.
R aktá ro n  levő á ru d ,

. .  De b á rm in ő  m á s c ik k e it is,
£  Egész készleteit, 
a  S a já t vagy b iz o m á n y i áru it 
Jj Segítségére jö v ö k  ebben s 
>e E lin té ze m  Ön helyett 
n Nagyon o lcsón  és pontosan, 
m  Le lk iism ere tesen  
N E lh e lye zi hird etéseit,

•5 Nagyon jó l m e g választva a lapokat,
■ J K észít h irdetési szövegeket 
« E lis m e r i h ird ető  iro d á in , m elv
ll«  Ingyen m egküld i U nnék 
» U jság katalóg u sát,

0  T e le  fontos ta n á cso k k a l 
Jó  ú tb aig a zításo kkal 
Á lta lá n o s  re k lá m szo k á so k k a l 
N agyon k im e rítő  költségvetéssel '

LENKEI ZSIGNIOND
hirdetési o sztá lya

B u d a p e s t ,  D o h á n y - u t c a  3 7 .  
T E L E F O N  176 09.

—  A fé m je lz é s i tö r v é n y t e r v e z e t . A  besz
tercebányai keresked e lm i és ip a rk a m a ra  a keres
kedelm i m in iszte rh e z a napokban fölterjesztett 
vélem ényében az a r a n y - és e züstárúk linom sági 
ta rta lm á ró l szóló törvénytervezet rendelkezéseit 
á lta lá b a n  véve helyeseknek s a g y a k o rla t i életben 
beválóknak je lezte C sup án  az ellen e m e lt kifo- 
gást. hogy az a ra n y  fém jelzési d íja  az eddigi 48 
koro náról 60 ko ro n á ra  em eltessék fel. Ez an n á l 
in dokolatlanabb, m ert az eddigi d íj is túlságosan 
nagy. K ív á n a to sn a k  ta rtja  továbbá, hogy az 
A u sztriá b ó l behozott a r a n y - és ezüstáru ka t a b e l
földön újból fém jelezzék. Ez egyrészt az osztrák 
behozatalt nehezítené, m ásrészt a  fénijelzési d ija k 
ból je lentékeny hasznot b izto sítan a a k in cstá rn a k .

—  A z  in f lu e n z a  ism ét epid em ikusan lépett 
lel egész E u ró p áb an . M indenki ism e ri ezt az a la t 
tomos betegséget, a m e ly  a tüdőre g yako ro lt k o m p 
lik á c ió v a l jo gosan kelt á lta lá n o s  félelm et. Ezért 
'■ akise m u la s sz a  el, hogy az in flu e n za ta rtan ia

alatt, különösen ha köhögéssel együtt lép fel 
egy hétig .S ir o lin  R o c h e « -t  ne szedjen A S iro lin  
Roehe á lta lá n o sa n  ism ert gyógyszer a légzőszer

vek h urutos megbetegedései ellen, m egakadályozza 
a tüdőbaj b a c illu sa in a k  kifejlődését és szaporodá
sát. A S ir o lin  Roehe kellem es iz ii, fokozza az ét
vágyat és tápereje is nagy.

a z  Ör e g e im
is m indig a/.l mondta, hogy s/.cplok elűzésére, va
lam int linóm, puha bőr és» fehér teint elérésére és 
m egóvására  n incs jobb szappan, m ini a v ilágh írű  
>Stockenferd« liliomtejszappan Védjegye »$tec- 
kenpferd*. készíti Mergmaim el üo cég Tetschen 
;i K. Kaphutó minden gyógyszertár- drogéria- 
illatszertárban s m inden e szakmába vágó üzletben. 
Darabja 80 fillér. - - líasonloképen csodálatosan be
válik a Borgm ann-féle »Manera* liliomtejkrém 
fehér és finom női kéz megóvására, ennek tubusa 

70 f-ért mindenütt kapható.

Kérjünk minden ült gyügyi 
g yó g y - és b o rv iz e t!

A h á ló s z o b á k  ré m e , a poloskák k iirtá sa  
eddig a lehetetlen dolgok közé tartozott. M ióta 
azonban a »E öch erer C im e x in n e U  történlek pró
bák. beigazolódott, hogy a C im exin  hatása foly
tán a peték rögtön k iszá ra d n ak és többé ki nem 
kelnek. A C im e x in  m indenütt használható, szöve
tet, bútort, falat vagy festést nem p iszkit; nyom ot 
vagy foltot nem  hagy. M oly ellen egyedül biztos 
szer. K ap h a tó  a  M argótsy gyógyszertárban és a 
készítőnél, »E ö ch e re r ( iy u la  gyógyszertárában, 
Bártfán.*

Aki birtokot, házat, bú
tort, hangszert, gépet, 

vagy bármiféle felszere
lési tárgyakat venni vagy 
eladni akar, aki lakást 
keres, vagy ilyent bérbe 
adni óhajt hirdesse a

Selmecbányái Hírlap
h i r d e t é s i  r o v a t á b a n

A Selmecbányái Hirlap-ot
á l l a n d ó a n  s o k  e m b e r  o l v a s s a ,

azért m indig  a k a d  m e g fe le lő  a já n lk o zó .
—  A k é s m á r k i á lla m i fe lső  k e r e s k e d e lm i 

is k o lá n a k  hozzánk beküldött értesítője a lap ján  
o lv a só in k k a l a  következőket közöljük: Ez iskolába 
felvétetnek oly tanulók, kik a felső népiskola l l l - ik .  
a p o lg á ri- és reá lisk o la  vagy a g im n áz iu m  IV  ik 
osztályát (a latin  nyelvb ől nyert osztályzat nem jő  
tekintetbe) s ik e rre l elvégeztek. A l l l - ik  évfolyam  be
fejezése után a tanulók érettségi vizsgálatot lesz
nek. E  b izo n yítv á n y  a lap ján  e ln y e rik  az egyéves 
önkéntességi jogot és a lk a lm a zá st n yernek üzletek
ben. g yá ra k b a n , b izto sító - és pénzintézeteknél és 
m in d a zo kb a n  a h iva ta lo kb an , m elyeket az Ls83. 
év i I. t.-c. előttük m egnyitó it. Beléphetnek a ke
reskedelm i és gazdasági akad ém iákb a, a vasúti, 
p ó s la - és lá v ir d a -lis z le k e l képző vagy a közigaz
gatási (jegyzői) tanfolyam okba, esetleg k iképezhe
tik  m agukat felső kereskedelm i isk o la i tanárokká. 
F e lv é te li d ij 10  K , tandíj, éppen úgy, m in i az 
összes h azai á lla m i felső keresk. isko lákb a n . 10O 
K Ez az összeg részletekben is  fizethető. A z <>sz- 
szes ta n d ija k n a k  részét az érdem eseknek e le n 
gedik. Az isk o la  k o n v ik lu ssa l vau összekötve.

am elyekben a tanulók h a v i :'4 K .-é it  ebédet és 
vacsorát kapnak. A tan ulók privát házakban la k 
nak, ahol sz á llá s i, reggelivel, uzsonnával stb.-vel, 
h a v é lt ; -2 8 K .-ért kapnak. A kon viktusb an é ve n kén t 
15 0  tanuló étkezik A német nyelv  tanítására 
igen nagt gondot fordítanak. Minden osztály ta 
n ítv á n y a i megosztva, a kezdők és h alad ók cso 
portjában taníttatnak s azonfelül d íjm entesen né
met n y e lv , társalgást gyakorlatokban is ré sze sül
nek s m iután  a  város lakosságának egy része n é 
met an ya n ye lv ű , a tanulóknak elég a lk a lm u k  n y í
lik  e v ilá g n y e lv  e lsa já títására. Az isk o lá va l k a p 
csolatos egy női keresk tanfolyam, polgári fiú- 
és kereskedő -tanonciskola . A felső keresk. isk o 
lákb an a felvétel és beiratás ugyan jú liu s  1 - lö l 
5 -ig  tart, de levélb e li je lentkezéseket —- tud tunk- 
k a l — a vakációban is elfogadnak és az elké
setteket most is felveszik. A z intézet iránt érdek
lődő o lvasó in k bővebb fe lv ilág o sításért forduljanak 
az isko la  igazgatóságához K é sm á rk ra .

m

m

OMYILÁGNYELYEI
(Ú O L  MEGTANUUfÁI

m

a p ia a a a  TANÍTÓ
j a j a  nélk ü l
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i H y E L V T A N

J/W'jVW rtvELVDf AlOOlfiCT
íFítOrm

h l
n y e u v T A M

I t/>T«M fWGVAD)BETŰK«l
1 i?fLi>vt/ mawpok a h im  
" ÁTDOLGOZ 1Ai nc-zsö ’AnAR

EGY-E6Y M Y E L V M E 6 
T A N U L Á S Á R A  S Z D f  

G Á L Ó  N Y E L V T A N
t e l j e s  1 0 . f ü z e t b e n  

a 6 0  fillér. 
DISZEi l/ASZONMAWBAr 

KORONA 7.
[ kuk remid es is*urrnö prosfíctuíT

ÜtEKUZY.ÍSfll
I  könyvkereskedéss Sslmediánji.

A lembergi katonai kórház főorvosai 
a következőket jelentették: A Ferencz 
József-kcscrtiv iz  minden kellemetlen ér 
zés nélkül idézi elő a székelést. A Ferencz 
József-vizet huzamosabb használat mellett 
is jól bírják a betegek és nem okoz gyen
geséget az emésztő csatornában, mint ez 
sok más hasonló hatású szernél tapasztalható. 
— Kapható gyógytárakhan és fliszerkeres- 
kedérekhen. A Szétklildési-Igazgatóság Bu
dapesten.

NYILTTÉR.
E  rov.it aluli ku/.löttokórt nem le ld - '*  i iz t 'ik .

m  M O LL- FÉLE . " V

S E I D Ll TZ-POR fcl
Kuyli*. uldo háziezer luiitdttzukuak. kik emésztés) -avarokban •» 

a. tiió életmód egyéb következm ényeiben szenvednek
l 'U jy  e r e d e t i  d o b o z  á r a  V  l i .

Vidék .•yogysierláraktaii kérjük Moll készítm ényeit

M O LL-FÉ LE I
! Bedorzsöles.

e .Miiért, régi ]•• hírnevű haziszer s z a g g d t A s  
• hfiléstti’ - ..irm a i m indennem ű betegségek 

ellen

E r e d e t i  t i r c y  á r a  K  '4 '~
Kuphili. >•! *»</<■>, yy>.;;y*i*v turbán «i dtogirtjban

Foszetküldi,*si huly MOLL A. gyógyszerész,
cs ét. ku udv siAlhtú, Béct, I TucblauLeu »
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R á cz S á n d o r
f ő v á r o s i  t a n á r

f i ú n e v e l ő -  é s  t a n i n t é z e t e  B u d a p e s t e n ,

.1 Dunapai Ion. a/ Országit:!/a mellett. közel a Margii- 
szigetin*/. Y . Sze inélynök-u. 7 I emeleti, elemi-, közép
es kereskedelm i isko la i tanulók számára. A. intézet köz 
vétlen közelében vannak az V. kér. állam i föreáliskola «•> 
főgim názium , a keresk. akadém ia és felsőkereskedelmi 
iskola, fővárosi polgári és elemi iskola. E lsőrendű  állam i 
es fővárosi közép és kereskedelm i iskolai tanárok. Német, 
francia es angol társalgás Zene. torna, sport. M a g á n *  
t a n u l ó k a t  legbiztosabb sikerrel készít elő az. intézet. 
A k a d .  é s  e g y e t e m i  h a l l g a t ó k  s z á m á r a  k ü l ö n  
p e n s i ó  és joi*i szem inárium  P r o s p e k t u s t  s z ív ó so n  

k ü ld  az igazgatóság.

S E L M E C -  É S  B É L A B Á N Y A  S Z .  K I R .  V Á R O SHIVATALOS KÖZLEMÉNYEI
A z  a n y a k ö n y v i  h i v a t a l o k  h o j o g y v ó s o i

19 12 . é v i jú n iu s  h ó ró l.

S z ü l e i  s.

Gajdos M ihály, Po lónyi Ernesztin. leány. Selm ecbánya
tílahut János. I.upták Zsuzsanna.
Vagner Károly. Huzalka Mária. »

Gzibula Anna. »
Im re József, Las/.ák Mária. íiu. >
Marc/.i János. I.t hoczkv Mária.
Lupták M ihály, H artkó ’Mária, leány,
M arosi M ihály. Sch lam jár Mária  fiú, >
Stubnva  János, Bitesek Vonni. h. >•/. leány, Selm ecbánya
Pulka János, Lohoc/.ky Máriii, Üli. *
Zíijiiez Péter. Huzsinák Mária ►
trillión István. Troppa Bozsena. 
1 liliár József, G rófik Mária.

leány.

fin.
Schoucsik  Márton. Pjalrik Mária, leány. *

Konopka Mária. * »
Kanna József. Ihrintr Róza, > *

M ajor Mária. » Hodrusbánya
Zajacz Lajos, H ankus Viktória. » »
Neczpál János. Lupták Anna. íiu. V
Dulaj János. T oká r Auguszta. » *

Irheibsteín Etol. * V

M ajovszky  János. Kentek Erzsébet, leány. Islvánháza
Hoosz Fiilöp. Gzencznik Anna. » *

Stefánek János. Mendrei Z suzsanna fin. Bé labánya
Sztrelecz Paula. » »

Dulaj János. Gsernaj Anna. » >
B io lik György, S im o  Anna. leány.

Schva rcz Katalin. » »
Pe lykó  József. R a n ia k  Mária. fiú, *

H á z a s s  á  i : .

Gúfrik M ihály, Bélabánya. Grátisz Ludm illa. :  elm echánya j 
Spitcz Em il, Erdősurány. Stahl Aranka. *
K le in  József, H om ol a Mária,
Ghapeau Lajos. N itünann  M ária  *
Ya lno r István, Bened ik ly Mária, *
Veisz. József. Heniatschek Johanna. »
Seb  in n József. Sztiinezel Erzsébet »
Círegáií Gyula, Kozicsek Józsa, Istvánhá/a,

Pisee/k\ Antal. Se lm ecbánya. Benedikti Jó asU. Istvánbáza 

Habi d. János S/.enluntal. A u lo s ik  Zsuzsanna, H i'labán \a  
H í i I ; i I o z í i >

ö / \. Benyo  Jánosné. (in éves. agygutailté*. Se lm ecbánya 
Friodel Já tiosné. (i7 éves. szivi/a miellajulás, »

Ivurbl Kel em-. Jó eves. koponyától és. •
Biedí Gyula, ól éves. idillt májlob. »
Tróján Ilona, lu  napos, vele született gyeiig. * 
Zaharide*/ M ih á ly  2 éves. tüdögüniökór. 
o/v. r.lement Gyuláné. (VI éves. szivizom elfajiilás ♦ 

Sz.ucbanek Jánosné, 8 8  éves. tiUlőgümttkór »
ö/v Andreides Pálné. 78 éves. agygutaütés. *
özv. Időtava Józsefné. K I éves, tüdőgüm ökór. »

I Ibricli Pál. 5(1 éves. májrák.
Bahnu  László, 2 hónapos, hevenyhélhurut *
özv. Sz lab y  Dánielné, fiú éves. gyom orka lharus. K isb ánya
llanuska  Já nos. 17 napos, gyennekaszály.
özv. Stahl Herm áim é, 77 éves, aggkór, *

Badázi Anna. I hónapos, gyennekaszály. »
özv. Cziezkó Imrém'*, 79 éves, tüdövész. Felsőróna,
Duda Jánosné. 4-4 éves. gyom orrák. H odrushánya
Ru/.íicska M ihály. 2 0  éves, szerviszivhaj »
Gregus Lajosné. 2f> éves. tildŐgilmükór. »

Horváth Jét/.sefné. őő éves, » *
M aver K io ldd  18 napos, gverm ekbélhurut »
özv. Schm idt M ihályné. (50 éves, bélliurot. »
Kriszta Ignác, 42 napos, hörs'ö rslob  Istvánhá/a 
özv. Borús Józsefué, 44 éves, lüdögilinör, *
Ko llár Antal. f)8  éves, i/om sorvadás »
Jakohy János, (H éves, tihingUmökór. *
M ischú l Jánosné. 98 éves, aggkór. Bélabánya

4:4őt »1 1 9 1 2  szám .
Pályázat erdősítési ju ta lm ak ra .

Az erdőtörvény (18 70 . évi X X X I .  l.-c ik k )  
165. ij-á b a u  k ö rü lírt kupnrvízm osásos és íu tó lin - 
m o k le rü le lc k e n  ez éviién lé le s íle n d ő , közgazdasági 
je lentőséggel b író  erdősítések m o g ju la lm a /.á sá ra  
;iz országos erdei a lap b ó l tizenegy I l i  nagy ju 
ta lm át. tiz 10 , elsőrendű és k ile n c i9 l m ásod 
ru .id íi ju ta lm a t (űzök ki, u. in .:

bárom , egyenként ICO ' 1 koro nás nagy ju ta lm a t, 
k e llő i kés/.pónzben. egyet d ísztárg yb an ),

négy. egycnkénl 800 koronás nagy ju ta lm a i.  1 
keltőt készpénzben, k e llő t d ísztárgyb an).

négy. egycnkénl (iOO koro nás nagy ju la lm a l,  
(k e llő t készpénzben, k e llő t d ísztárgyb an),

öt. egyenként 500 koro nás elsőrendű e lis -  I 
m erő ju ta lm a t, h árm at készpénzben, k e ltő l d ísz 
tárgyban .

ö l, egyenként 400 koronás elsőrendű e l is 
m erő ju la lm a l.  hárm at készpénzben, keltőt d ísz 
tárgyb an  ,

ö l, egyenként 30 0  koronás m ásodrend ű e l
ism erő ju la lm a l . l iá n n a l készpénzben, ke llő t d ísz 
tárgyban i

és n é g \. egyenként -0 0  koro nás m ásodrendű 
e lism e rő  ju ta lm a i, i h á rm a t készpénzben, egyel 
dísztárgyban).

E  ju t a lm a k é n  az érdekelt b irtokosok i bérlők i 
azo k k a l az erd ő síté seikkel versenyezhetnek, a 
m elyeket az 1879. év i X X X I .  t.-c. 165. § -á b a n  
k ö rü lírt  k o p á r-, v ízm o sásos, vagy fu tó lio m o k le rü - j 
le ie ke n  általán o sság b an  véve á lla im  pénzsegély 
igénybevétele nélkü l —  kivételes esetekben azon
ban, m időn a b irto ko s a m un k á la to k a t különös 
gondossággal és s ik e rre l, re n d kív ü l nehéz v iszo n yo k  
között te lje síte n e  s azo k k a l fontos közérdekeket 
sokszorta nagyobb m értékben elégített k i. m in t

a m e n n y ire  sa já t érdekeit elő m o zdíto tta á lla m i 
segély igénybevétele esetén i> a folyó év I. rá szán  
vagy őszén foganatosítottak.

M e g k iv á n ta lik  azonban, hogy: 
h í  az I U ki koro nás ua gr ju ta lm a k r a  erd ő 

sítések egy tagban legalább 2 5  k a i. ho ld terje 
d e lm űe k.

b ) u 8ö( i és CIKI koro nás nags ju ta lm a k ra  
versenyző erdősítések egy vagy több tagban lev- 
a láb h  25  k a i. hold te rjed elm ű ek,

c í az 500 és 4 im  ko ro n ás e lsőrend ű e lism e rő  
ju ta lm a k r a  versenyző erdősítések egy vagy több 
tagban legaláb b  lu  kát. hold te rjed elm ű ek és 
végül

d i a tl(H) 2i >0 koronáé m áso drend ű e lism e rő  
ju ta lm a k r a  versen yző  erdősítések egy vagy több 
tagban le g a lá b b 5  k a i. hold te rje d e lm ű e k  legyenek 

A p ályázó  b irtokos a  versen yre b o e sá lo ll 
erdősítést az első m u n k á la to k tó l kezdve a ju ta lo m  
od aítélésének id ejé ig á lla n d ó a n  gondozni, a szűk 
séges pótlásokat foganatosítani s a lé tre jö vő  erdőt, 
az 1879. év i X X X I .  t.-c. 2 ., ille tő le g  4. t j-a  sz e 
rin t. erdő ként fen n tartan i és kezeln i tartozik.

A  versenyre bocsátott erdősítések az 1 9 1 7  ik 
évben fognak a h e lyszín é n  m o g b irá lla tn i. A ju t á i 
m ák k io sztásán á l az. erdősítések s ikere  és közgaz 
dasági jelentősége, az erdősítésnél fe lm e rült nehéz 
ségek és az erd ő síté sre  fordított költségek fognak 
irá n y a d ó u l szo lg áln i, de a p é n z ju ta lm a k  k io sz tá s á 
nál figyelem be vételnek ezek m ellett a b ir lo k o  
vag yon i v iszo n y a i is.

A p ályázó b irto ko s a ju ta lo m ra  csak  akko r 
tarthat igényt, ha a ve rse n yre  b o e sá lo ll és a ju 
ta lo m ra  érdem esnek Ítélt erdő sítés a ju ta lo m  
od aítélésének idejében is b irto k á b a n  lesz.

Az. odaítélt p é n zju ta lo m  egy h a rm ad ré sze  
az. erdősítési, teljesítő kezelő e rd ő liszte t (gazda 
ti.-z le l vagy bérlőt)fo g ja ille tn i. A d ísz tá rg y a i nyeri 
b irto ko so kn a k azok az a lk a lm a z o tta i pedig, 
kik  a ju ta lm a z o tt erdősítések teljesítése k ö rü l 
k iv á ló  érdem et szereztek, érd e m ü k szerint 
k iilö n  p én zju talo m b an  fognak részesüln i.

A folyó év ta vaszán  te ljesített erdősítéseket 
legk ésőbb folyó évi jú liu s  hó végéig, a folyó év 
őszén te lje sd e lt erdősítéseket pedig legkésőbb 
folyó évi decem ber hó 2 5 -ig  kell a b irtokosn ak 
a  közigazgatási erdészeti b izottságnál vagy a 
kié. crdöfelügyelőségnél p á ly á z a tra  bejelenteni

P á ly á zh a t a feltételeknek m egfelelő e rd ő sí
tésekkel az erdősítést te lje sítő  e rd ő - vagy gazda
tiszt, v a la m in t a  b e o rd o site ll te rület b érlő je  is. 
de p á ly á za ti kérőim éhez m e llé k e ln i ka ll a b ir to 
kos Írá sb e li n y ila tk o z a tá t, m elyb en k ije le n t i, hogy 
a  p ályázatb a n  v a ló  részvételhez h o zz á já ru l és 
egyszersm in d  kötelezi m agát, hogy a v e rse n y re  
bocsátott erdősítést, az. 18 79 . év i X X X I .  l.-c . 2 . 
vagy 4. S -a ib a n  m e g h a tá ro zo ll le ilé te le k  szerin t, 
á lla n d ó a n  erdőként fogja fen n tartan i és kezelni.

A p á ly á za ti k é rvé n yb e n  az erdősítés helyét 
(község, dűlő, h e ly ra jz i szám ), k iterje d ését és az 
erdő sítésre haszn ált fanem eket pontosan meg ke ll 
je lö ln i.

Budapest, 1 9 1 2 . évi m á ju s  hó.
M. k í r .  fö ld m iv e lé s ü g -y i m in is z t e r .

S i r e l m "  R o c k é
99

e ze rs ze re s e n  bevált
tüdőhurutok ellen

f r is s  é s  id ü lt
köhögés ,  hörghurutnál 

tüclőgyuladások után .
Egészséges tüdők e rő s  étvágy óvszer a

t ü d ö v é s z  e / l e i
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1748 rkp  1 9 1 2  sz.
Felhívás.

S e lm e c - ás B é la b á n ya  sz. kir. város rondái' 
k ap itán y i h iva tn ia  k ö zh írré  teszi, hogy a belváro si 
f>ssz.es rkath . tem etőkben a 110 évnél régibb s ír 
helyek. a lem etú h elyek rendezése tárgyában a lk o 
tott sza b á lyre n d e le t 5  § -a  értelm ében. í. évi jú liu s  
héi 3 1 -é v e l ú jb ól m e g n y illa tn a k . Ez. okból a lu l
iró l! fe lh ív ja  az. érdekelteket, hogy, am ennyiben a j 
régi s írh e lye k e t további 20 évre fent a k a rn á k  ta r
tani. e szán d ékukat, e fenntartásért já ró  2 1  korona 
d íjn ak  a vá ro si pénztárban történt befizetését ig a 
zoló nyugta e ld m u la lá sa  m ellett, a ren d ő rkap i
tány i h iv a ta ln á l I. évi jú l iu s  hó 2 1 -é ig  je lentsék be.

A k ije lö lt  záros határid ő ig  ú jb ó l meg nem 
vett s íro k  lel fognak á s a ln í s azok s írkö ve i, 
a m e n n yib e n  az érdekeltek el nem viszik , a külön 

Írok a la p ja  ja v á r a  el fognak adatni.
S e lm e c b á n y á n , 1 9 1 2 . év i jú n iu s  12 -é n

D r. L o n g a u e r  N á n d o r ,
rendőrfőkapitány h.

H I R D E T É S E K .
S z iv e s  tu d o m á s á ra  h o zz u k  a  m é ly e n  t is z te lt  
v e v ő  és fo g y a s z tó  k ö z ö n s é g n e k , h o g y  a 
n y e rs  a n y a g o k  t ú lh a jt o t t  á r  e m e lé se  f o ly tá n  
k é n y t e le n e k  v o lt u n k  a s ü te m é n y e k  á r á t  10  

f i l l - rö l  12 f i l lé r r e  e m e ln i.
T e lje s  t is z te le tt e l 
M U llne r  Adolf  

B o rh e g y i  István

A m esterdalnok  . . .
C i p ő m  s z é p  e s  t ö k é l e t e s .
H e n n e  j á r n i  é l v e z e t e s .
M e r t , h a  c i p ő t  s z e f / z e k ,  v a r r ó k ,  
H a j t '  v a n

kaucsuk-sarok.

RED S TA R  LINE
Vörös csillag vonal

Antwerpen—Amerika
R e n d e s  é s  k ö z v e t l e n  h a j ó j á r a t o k

Antwerpen— New-York és Antwerper— Boston
között

A t á r s a s á g  h a jó ra ja
S a m l a n d  F i n l a n d  V a d e r l a n d
G o t h i a n d  K r o o n l a n d  W la r g u e t te
M le s a b a  Z e e l a n d  M e n o m i n e e
L a p l a n d  M a n i lo n
A hajók New-York tele minden szombaton és 
Bostonba minden második csütörtökön indul 

nak. Bővebb felvilágosítást nyújt:
RED STAR LINE
M a g y a r o r s z á g i  helyettese
B u d a p e s t, V I I I . ,  K ö z to m e tő -ú t 12  a.

Az itteni piacra 
és k ö r n y é k é r e

ü g y n ö k ö t
k e r e s e k l L ip tó i tú ró  

és c s e m e g e v a j.

Schvarcz Lipót Fia gyáros,
Gyetva.

Ilit nem ehet, rosszul 
érzi magát, az o rvo 

silag kipróbált

Kaiser gyomor-borsmenta 
karamellái
biztos segítségei hoz
nak. Jó étvágyat kap. 
a gyom or helyre áll és 

megerősödik ismét
É lte tő  és iid it ő  h a 
t á s u k n á l fo g v a  

m e n e te lé s e k n é l 
n é lk ü lö z h e te t le 

n e k .
Csomagolva 20 as 40 lilléi.

fonható1 Márkus M: lidPlldlU i cukrászdájá
ban. Mikovónyl A. és Mar- 
Rot-y J. örökösei Kyo ŷ- 
táraiban Selmecbányán. 
Walko J. K.. S/.entlst- 
vanyi A. Gölnicbányan.

BALZSAM MINDEN SZENVEDÉSRE
az a háziszer. m elyet G ya rm a ti E m il h a ja i gyógyszerész a beteg 
emberiség boldogságára m a m ár egész Európában hírnevessé 
es nélkülözhetetlenné le it. Az em ber egészségének legfontosabb 
őre az U n iv e r s a l-B a lz s a m , azért nem szabad e háziszernek egy 
családban sem  hiányozni. A legtöbb betegség a rossz gyom ortól 
ered. E b a lz sa m  g y ó g y ír  a ro ssz  em észtés, g y o m o ré g é s , 
é t v á g y t a la n s á g , b ü fö g é s, k ó l ik a ,  f e jf á já s , p u ffa d á s stb . 
e lle n . A G y a rm a ti-fé le  E n iv e rsa lb a lzsa m  azonban nem csupán 
belsőleg, de külsőleg is a lka lm a zva , p áratlan hatású, k itü n ő e n  
h a t p ld . f á jd a lo m c s illa p ít ó k é n t  s z a g g a t á s o k n á l,  se b e k n é l és 
d a g a n a to k n á l és a n t is e p t ik u s  v o lt á n á l fo g v a , vízzel h ígítva, 
k iv á ló a n  jó  e re d m é n n y e l h a s z n á ljá k  a k ü lö n b ö ző  s z á j- ,  
fo g - és to ro k b e te g sé g e k n é l. A rra  való  tekintettel, hogy sze
gény és gazdag egyaránt h aszn álhassa, az árát a lehető leg
el csóbbra szabtuk meg. 12  üveg ( ly a n n a ti-fé le  I n ive rsa lb a l- 
szam á ra  csak 5 korona. 1 próbaüveg G y a rm a ti-fé le  I n iv e rsa l- 

balzsam  ára 1 korona, franeo szá llítá ssa l K apható az

G K A I  M A I I  E M I I  városi gyógyszertára, B A J A .
A jánlom  egyben kozm e tika i lab o rató rium om  v ilá g h írű  cosm e- 
tikai. háztartási és gyógyspecialitásait. n r  Pvospektussal ingyen szolgálok. "•» 
m r  Viszonteladók az összes cikkekből nagy engedményt kapnak!

«■ m. ea séa s&r i

Ó R I Á S I  V Á L A S Z T É K  

A S Z T A L 0 S - ,  K Á R P I T O S - ,  

V A S -  É S  R É Z  B Ú T O R O K 

B A N  M I N D E N  T Á R S A -

i OALMI OSZTÁLY RÉSZÉ ■
i

| RE S Z Ő N Y E G R A K T Á R .

ED DDA'
3 U T 0 R T E B M E I .  A S Z T A L O S  
É S  K Á R P I T O S  M Ű H E L Y E K

:: LOSONC ::
R Á K Ó C Z I - U T C A .

E L V Á L L A L  TELJ B S 
■ LAK B E*m B  H7.É SRKJfT, 
SZÁLLODÁK. KÁVBHÁ- 

fzAK É S  F Ő H D 9 H B L Y T *

|i TELJES PBLSeMMUÍ-
V

j SÉT. SZÖkY-BGRAKTÁK.
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S Z Ü L Ö K  FIG YELM ÉB E!
V á r o s u n k b a n , a m a g a sa b b  fo k ú  n ő i n e v e lő in té z e te k  h iá n y a  m ia t t  a 

s z ü lő k  nem  g o n d o s k o d h a tn a k  le á n y g y e r m e k e ik  to v á b b k é p z é s é rő l. Ezen a 
h iá n y o n  ó h a jt v á n  s e g ít e n i,  a z o k  ré szé re , a k ik  to v á b b  a k a r n a k  t a n u ln i,

1912. s z e p te m b e r tő l  k e z d v e
előkészítő tanfolyam ot
n y it o k  a k ö v e tk e z ő  is k o lá k r a  

ó vónők ép ző,  
tan ltónöké p zö,  
felsőbb leányiskola,  
g im náziu m .

A n ö v e n d é k e k , m in t  m a g á n ta n u ló k , az én v e ze té se m  a la t t ,  g im n á z iu m i 
t a n á r o k  k ö z re m ű k ö d é s é v e l, fo g n a k  e lö k é s z ü ln i s  a te tszé s sz e rin t v á la s z th a tó  
n y ilv á n o s  in té z e tb e n  v iz s g á la to t  te n n i. A ta nulá s  10 hónapig, s z e p 
te m b e rtő l  júniusig fog ta rta n i  s a tanulók s a já t  la k á s o m o n  je le n n e k  

m e g  a m e g á lla p ít o t t  id ő b e n .
A ta n ít á s  d í ja  : 200 k o ro n a  (h a vo n k in t  20 k o ro n a ) .  A később  

je le n tk e ző k  az e gé sz  dijat fizetik.
B e ira tá s  a u g . 2 5 -t ö l k e z d v e , d. e. 10 — 12  és d. u . 2  5 - ig .
(E /.id e ig  m á r  4 -e n  sz e re z te k  o k le v e le t) .

t i
a m i
L s i «
rV fe í:

g p f
p iÁ i'

m

M

M
t e ?

m
t e - «

M

okleveles tanárnő.
L a k á s t  A ls ó -ró z s a  utca 71. sz. (L u g o s i-h á z )

m
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P.s
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c n d c f j l ö c l í i í l á s ,

J i  V t ) f  ' f i ú i á s z h o z

c ím z e t t  v e n d é g lő m  (h á zz a l,  

ku g lizó v a l, k e r tte l, k o r c s m á i  

b e r e n d e z é s s e l  s z n /c t/ iv n l  é s  

is tá lló v a l e g y ü t t )  s z a b a d k é z b ő l  

eladó . B ő veb b e t a ven d ég lő b en .

i f s e r  t i  t i k

A  s z a l o n b a n  é s  a  g y e r m e k s z o b á b a n  
m i n d e n ü t t  o t t  l e g y e n ,  m e r t  k i c s i n y t  
é s  n a g y o t ,  f i a t a l t  é s  ö r e g e t ,  s z e g é n y t  
v a g y  g a z d a g o t  e g y a r á n t  m e s é s e n  
s z ó r a k o z t a t .  :: M i n d e n ü t t  k a p h a t ó .

Á R A  I K O R O N A .
Gyártja: a ,.Cserépgyár“ R -T., 

Kismányán.
Minden nag yobb v a r o s b a n  b iz o m án yi  r a k t á r t  
óhajtv án  fe n n ta rta n i ,  e ceira  ov a de k k ep es  es 

agilis ké pv iselőket  k e re sü n k .
A budapesti r a k t a r  te lefo nszá m a  170 68.
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C I P E S Z Ü Z L E T E
K O S S U T H  T É R , Á B O Ü Y A  VEW Ü. M E L LE T T
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A J Á N L J A  S A J Á T  K É S Z Í T M É N Y É I  
Ú R I -  É  G Y E R M E K C I P Ő I  T  D Ú S
V  Á L A S Z T É K B A N .  ’> B E L -  E S  K U L -  

r - Ö L D I  C I P Ó G Y Á R T M Á N Y O K  R A K  
t á r a . ö  b á l i  c i p ő k  b á r m i k o r

K É S Z É N  K A P H A  Ó K .  *  K É S Z Í T É S  
M É R T E K  S Z E R I N T  P O N T O S A N  E S  

G Y O R S A N
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Kél bútorozott szoba (zongorával), 
esetleg konyha, szept. 1 október l-:öi 
kiadó. Tanár, tanársegéd uraknak 
igen alkalm as. B ő ve b b e t a k ia d ó h iv a t a lb a n .

B u d a p e s t e n .  N y á r i  és teli 
tfyág’y h e ly ,  a  m a g y a r  I r ^ a l  
m a s re n d  tulttjciona. Kisoni: , 
k o n e s  h é v v iz ü  g y ó g y f ü r d ő

modern btMviulfzé.sü gőzfürdő. kényrlmr.- I s z a p f ü r d ő k  
is z a p b o r o g a t a s o k .  u s z o d á k ,  külön hölgyek é> uruk i. 
szére T ö rö k - ,  k ö -  és m á r v á n y f ü r d ö k  ; holég- és szén  
s a v a s -  és v i l la m o s - v íz f ü r d ő k .  A fürdők kitűnő ered 
mennyel használtatnak főleg c s ú z o s  b á n t& lm & k n á l es 
id eg -b ajok  ellen I v ó - k u r a  a légzőszervek huru los esetei 
ben s altesti pangásoknál. 2 0 0  kényelm es lakószoba. Szolid 
kezelés, jutányos árak. (íyógy- és zeneüij nincs.

Prospektust ingyen és bérmentve küld

A z  i y a z y u t ó i u i y .

%

jM

E lad ó  ü z le t.
N a g y  fo r g a t  m ú, 
m o d e rn ü l é p íte tt

K O R C S M A ,
m e llé ké pü le tekke l,  o r  
s z á g ú t  mellett, Ip o ly 
sá g tó l  8  k i lom éte rre ,  
c sa lá d i  o k  m ia tt  eladó. 
B iztos,  s zép  jö vede lm i  
fo rrá s .  E se t le g  9 0  ho ld  
p r im a  b ir to k  is eladó.

F
p Hirschbergerlgnác
Sí K i s t o m p a ,  H o n tm e g y e .
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PARIS
Minden. tőzsdében kapható

A tisztességes. brr.síi le tus kereskedő éberen ügyel arra, 
liogy ha vevője utolérhetetlen, hatásánál fogva közismert
„ZAjCHERLINT" kér. ne akasszon nyakába
m e g té v e s z tő  sn rro g a tu ru o t.

Sajnos azonban vannak másféle kereskedők is.

mint fellilmulhatlan

^ „ r o v a r ir tó *4
hathatósan segít 

Csakis palackokban kérje!

Ennélfogva mindenkit, aki valódi Zaelierlint akar venni, 
nyomatékosan figyelmeztetünk, hogy utánzatoktól, melyek 
utóbbi időtlen megtévesztően hasonló Üvegekben forgalomba 
kerülnek, az által óvakodjék, hogy pontosan ügyeljen a 
„ Z  A C H E R L  N “  név é

Kapható S e lm e c b á n y á n : ifj M a o clu d k o  G y u la . K i í r d  Zsigm o m l. l-.rnst Zsigm o m l. H o d r u s b á n y á n  : W e isz  Ja k a b  Ip o ly s á g o n : 
l ie iv z u ile r  M.. Iva ls  A la k  i.  Iio iiib o  k á io ly  n ló ila  l ia ia c k  Ignác, Csó ka József, Vein b erg er Al K o r p o n á n : K lím á im  • • y illa . 
T n io v sz k y  k á io ly . K ö r m ö c b á n y á n : I in n i  Alanó. G azd ik  János, K le in  H e rm á iu l, H it le r  i.ip ó l .1. M o só e zo n : l ’e il  Jáno s 
lia , fo g y a sztá si Szövetkezet. Ú jb á n y á n :  ( .. -e n in k a  M., l le in iie h  Kde Z n ió v á r a l já n : S c liő n a ic h  V ikto r.

N yo m a to tt J o r ig c : Ágost ■ ,zv . lia  kö n yvn yo m d ájáb an  S e lm e cb á n yá n , 1 9 12 .


